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POLEG SPODAJ N AŠTETIH  K N JIG

imamo zopet v zalogi naslednje:

SKOZI LUČI IN  SENCE. I. del. Spisal R uda Jurčeč. K njig* 
polna podob iz naše narodne preteklosti. —  £ 1-0-0.

L JU D JE  POD BIČEM, slavna povest K arla  M auserja, 1. in H« 
del. Vsak po 30 sil. (T re t j i  del je  še le  v p rip ra v i.)

LJU B LJA N SK I TR IPTIH , m oderna povest, spisal R. JurČec. 
—  £  1- 0-0

GORJANČEV P  A VLEK, spisal Mirko Kunčič. Opisuje čaroben  
iz let iz A rgentine v Slovenijo. —  £ 1-0-0.

DNEVI SMRTNIKOV. —  Zbirka najboljših  črtic  iz emigracije. 
Izdala SKA v A rgentini. £ 1-0-0.

DHAULAGIRI. Doživljali Slovenca v him alajskih gorah. Izdala 
SKA v A rgentin i. —  £ 1-10-0.

SIV I DNEVI —  spisal Marko K rem žar. Silno napeto  pripove
dovanje. — £ 1-0-0.

D ANTE-PEKEL. —  Izdala SKA v prevodu T ine ta  D ebeljaka i*  
700 letnico pesnikovo, ki jo  je  slavil ves svet. —  £ 1-0-0.

L J U D J E .  Zbirka povesti N arte  j a Velikonja. —  £ 1-0-0.
RICC IO TTI: ŽIV LJEN JE JEZUSOVO. Ta k rasna kn jiga  nam 

je  že p a rk ra t pošla, zdaj jo  spet imamo. Cena £ 2.10.0, po pošti dva 
šilinga več.

M ARIA V ŽIV LJEN JU  CERKVE. Spisal v domovini prof. Vilko 
F ajdiga. Dobili smo knjigo prav  te  dni. Cena 13 šilingov s poštnino.

IGN A CIJ KNOBLEHAR. —  Spisal dr. F r. Jaklič. Opisuje delo
vanje slovenskih m isijonarjev  pred več ko sto le ti v  današnjem  Su
danu, ki danes sto ji v ospredju  svetovne politike. Cena vezani knjig i 
£ 1-0-0, p o š tn in a  dva šilinga .

KNJIGE DOBITE PRI MISLIH
F. S. FINŽGAR III  in  IV. Cena $2.00, poštni

n a  15c. D rugi F inžgarje  vi Zbrani spisi so pošli.

BOŽJA PLANINA, spisal Metod Turnšek. K ra
sna zgodovinska povest o začetkih Sv. V išarij. Ce
n a  (nevezani) $1.50 s poštnino.

SOCIALNA EKONOM IJA, spisal dr. Ivan 
Ahčin. Cena $3.00 s poštnino.

KAR PO DOMAČE. —  Zelo zanim iva šaljivo 
poučna knjiga. B aragova založba v A rgentini. — 
£ 1-0-0.

DOMAČI ZDRAVNIK. K najpova zdravilna 
m etoda z vodo. —  Šilingov 15.

ČLOVEK V STISKI. —  Znani dr. T rsten jak  
rešu je  v knjig i razne človekove težave. —  Šil.10.

Dr. F ran  DETELA I. —  Im a povesti: Malo 
življenje, Kislo grozdje, P rihajač, Gospod Lisec 
in še druge. —  Vezani knjigi je  cena 30 šil. s 
poštnino.

PROTI NOVIM SVETOVOM, prvič okoli sve
ta  in d ruga odkritja . — 6 šil.

PREKLETA KRI, povest K arla  M auserja —
10 šil.

PRI PODNOŽJU BOŽJEGA PRESTOLA, ro
man, spisal I.N. Krasnov — 10 šil.

POTA DO ČLOVEKA, psihologija občevanja 
med ljudm i. Spisal dr. A nton T rsten jak . —  10 šil-

ČLOVEK NA OBEH STRANEH STEN E. Po
vest. Spisal Zorko Simčič. —  £ 1-0-0.
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S L O V E N I J A  V S V E T U
( O d l o m e k )

KAMORKOLI SLOVENCI PRIDEMO, smo 
Predstavniki svojega naroda. Po našem  delu, po 
našem obnašanju in po vsem našem živ ljenju  bo
do drugorodci dobili pravilno ali napačno sliko o 
našem narodu, ki ga spoznavajo samo v nas in po 
Has.

Pa ne gre samo za to , da nas drugi narodi 
spoznajo, kakšni smo. Gre tudi za to, da zvedo za 
naš položaj, za naše težave in naše eprobleme in 
da s svojim javnim  m nenjem , ki v moderni dobi 
dobiva vedno večji vpliv, pomagajo pri pravični re 
šitvi naših perečih vprašanj. V tem  oziru bi vsak 
naš izseljenec m oral seveda najp re je  sam dobro 
Poznati naš položaj, potem pa v svojem okolju iz- 
Vaja ti poslanstvo, ki ga ima.

K ajti tud i Slovenci imamo kot narod svoje 
Poslanstvo v družini narodov. Toda v svetu pre
dalo poznajo našo domovino in naše probleme. 
F*a bi se to  lahko hitro  sprem enilo, če bi vsak Slo- 
venec v svojem okolju in po svojih močeh in spo
sobnostih izpolnil svoje narodno poslanstvo pri 
drugih. Tako bi se tud i drugi narodi zavedeli, v 
kako težkih zgodovinskih in geografskih razm erah 
smo vendar Slovenci sto letja  zdržali in razvili svo
jo kulturo, ki bi bila tudi večjim  narodom  v čast 
,n ponos; bi zvedeli, koliko trp lje n ja  nam  je  p ri
nesla zadnja svetovna vojna in s kakšnimi h ero j
skimi žrtvam i smo branili sebe, svoje narodne in 
yerske svetinje te r  svojo svobodo, branili proti 
brezobzirnim okupatorjem  in kom unističnim “osvo
b o d ite lje m ” .

Toda svoje poslanstvo bomo znali in mogli iz
polniti le, če na eni strani ne bomo imeli ču ta ma
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njvrednosti in če bomo, na drugi stran i, znali ho
diti z odprtim i očmi v zavesti, da se v tu jin i lahko 
mimogrede marsičesa naučimo, kot posamezniki in 
kot narod v celoti.

O tresti se moramo na jp re j ču ta m anjvrednosti 
in hlapčevskega kompleksa. Res doma v Sloveniji 
m arsičesa nimamo, res so druge dežele m orda bo
gatejše, toda s skromnimi sredstvi in v skromnih 
razm erah smo se Slovenci vendar visoko dvignili. 
Seveda pa nas bodo drugi spoštovali smo v toliki 
meri, v kolikor bomo mi sami znali spoštovati svoj 
narod, svojo kulturo in svojo domovino. Naši o tro 
ci, ro jeni in vzgojeni v tu jem  svetu, bodo spošto
vali slovenski narod in slovenski jezik, če bodo vi
deli, da se ga tudi sami ne sram ujem o, in če jim  
bomo znali prikazati domovino v pravi luči. Radi 
bodo tudi oni sodelovali pri našem skupnem življe
n ju , če bodo videli, da mi sami to  cenimo.

Po svetu moramo hoditi z odprtim i očmi: živ
ljen je  samo nas sili, da se znamo prilagoditi okolju. 
Toda to ne pomeni, da moramo suženjsko posne
mati druge. Iz kritičnega opazovanja drugih, k je r 
bomo znali ločiti pšenico od lju ljke, se lahko m ar
sičesa naučimo, kar nam je  m anjkalo v domačem 
okolju.

Slovenija v svetu, naše življenje v svetu, je  
kakor naprestana šola. Vedno se moramo učiti in 
vedno moramo učiti. Ta druga naloga — posredo
vati naše vrednote našim otrokom in novemu oko
lju  — bomo izpolnili samo, če bomo te  vrednote 
sami ljubili in jih  živeli. Od nas zavisi, ali bo n a 
slednjim  rodovom slovenskih izseljencev slovenski 
pečat v ponos in čast, ali pa ga bodo skušali pred 
svojo okolico prikriti in za ta jiti. —  “ Naša. lu č” .
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NAŠA STARA MAMA
A n to n ija  V odopivec

NISEM  MOGLA RAZUM ETI, zakaj so bili 
naši ljud je  tako navezani na zemljo, dokler nisem 
v avstralskem  vrtnarskem  m esečniku našla sta ri 
k ita jsk i pregovor: “ Če hočeš b iti srečen en dan, 
napij s e ; če hočeš b iti srečen en mesec, oženi s e ; 
če hočeš b iti srečen vse življenje, posadi si v r t.” 
Veliko m odrosti je  prav  v tem  zadnjem  delu p re 
govora. Tudi Bog sam je  p rip rav il ra j na zemlji, 
pa si ga je  človek s svojo tehnično pam etjo uničil.

Tudi m oja s ta ra  mama je  živela po načinu s ta 
rih Slovanov, ki so se ustavili n a  slovenski zemlji 
in se zarili vanjo. P riženila se je  v Cerknico v svo
jem  devetnajstem  letu in ostala tam  do dvainde
vetdesetega, ko je  um rla. Vse njeno življenje je  
bilo tako lepo in idilično, tako povezano z “vrtom ” 
na cerkniškem  polju, gm ajnah in gozdovih, da je  
vsega zav idanja vredno.

N jena u ra  je  bilo sonce; kakor je  sonce začelo 
spomladi vsak dan zarana svetiti, tako je  tudi ona 
vstajala. K adar je  sonce poleti pozno zašlo, je  tu 
di ona pozno končala svoje delo.

čep rav  je  vsako leto vse svoje njive vsaj dva
k ra t ali tr ik ra t preplezala po kolenih, ko jih  je  ple- 
la, vendar jih  je  m orala obiskati še vsako nedeljo 
popoldne. Vsaj kadar je  bilo lepo vreme. T isti obisk 
n jiv  in ograd je  bil za nas otroke najlepši izlet. Ti 
k ra tk i popoldanski sprehodi s staro  mamo so bili za 
nas nebeško lepi.

Vsako nedeljo takoj po kosilu se je  s ta ri oče 
odpravil v tisto  cerkev, k je r  “ Bog vedno roko ven 
m oli”. S trici so odšli vsak na svojo stran , eni na 
Slivnico, drugi s kolesom kam v vas, samo n a jm la j
ši je  odromal že v soboto popoldne s harm oniko v 
kakšno hribovsko vas na plesni oddih in je  priko
lovratil domov šele v ponedeljek z ju tra j ves u tru 
jen  in poklafan. Suknjič mu je  visel na eno stran , 
harm onika na drugo, klobuk mu je  zelo nečedno 
čepel na glavi. On sam pa je  imel le toliko moči, 
da se je  privlekel do postelje in prespal vse dopo
ldne. Tudi te te  so imele svoje p rija te ljice  in so se 
kaj km alu izgubile iz hiše. K er nam  je  mama zelo 
m lada um rla, je  oče začel gledati za drugo ženo in 
je  bil tam  zaposlen. T ak ra t nam je  bila s ta ra  mama 
vse: oče in m ati in še več.

162

Komaj smo čakali, da so v nedeljo pospravil' 
ropotijo  od kosila. S ta ra  m am a si je  nedela malo 
lepši črn predpasnik, vzela s seboj stekleničico bla
goslovljene vode, zaprla hišo in odšla. Mi otroci 
smo vedno tekli vsaj petdeset korakov pred njo. 
N ajpre j smo šli v Podzem alin, ki je  oddaljen samo 
p ar m inut oh hiše. P o t se vije preko sta re  struge 
cerkniškega potoka, ki je  vsa porasla z malina®! 
in robidnicam i. Tukaj smo se ustavili in pojedli vse 
tis te  maline in robidnice, ki še dopoldne niso bile 
zrele. Takoj za potokom so njive, na katerih  je  bil° 
navadno “p rašno”, kakor im enujejo  na N otra
njskem  zalenjavo za prašiče. Tu se je  s ta ra  m am a 
ustavila, zelo pazljivo gledala, kako se debeli repa 
ali pesa ali kaj drugega, in poškropila z blagoslov
ljen i vodo. N ato smo nadaljevali po t na cerkniško 
polje Zahrib. Lepoto po lja  je  mogoče najbo lje opa
zovati s Slivnice in to  poleti, ko so vse njive pre'  
orane in je  ra s t v največjem  zagonu. Vse cerkniško 
polje je  kakor lep v r t s tisoč gredicam i. N a koncu 
teh gredic je  jezero in takoj nad jezerom  se vzpen
ja jo  Javorniki. Polje nima ograje in se njive doti
kajo druga druge, le sem in tja  je  kakšen kozolec 
in kolovozne poti, tako ozke, da se dve vpregi ko
maj srečata. Te poti so bile za prism ojeno ljubljan
sko m ularijo  kaj privlačne.

Sem in t ja  je  bila pot malo bolj u d rta  in tam 
se je  nahajalo  malo vode in' b lata. Nismo imeli več
jeg a  užitka, kot z obema nogam a v najboljših  la
kastih čevljih skočiti v sredo luže, da sta  brizgnila 
blato in voda na vse strani. Včasih so bile te  jame 
tako globoke, da smo ostali v b latu in smo morali 
eden drugega vleči ven. Čeprav smo bili zvečer te
peni, vendar je  bilo tisto  skakanje tud i šibe vredno. 
Ko smo prišli do njiv, je  s ta ra  mama zopet pazlji" 
vo gledala pšenico, ajdo, proso, krom pir in ne veni 
kaj še vse, poškropila in nato smo odšli na cerk
niško pokopališče k sv. Janezu.

Od tu  smo po poljskih poteh in ogradah prišli 
do k ra ja  z imenom Želše. Vse, k ar je  od tega kra
ja  ostalo, je  bila prav  m ajhna cerkvica, ki so jo 
zgradili v zahvalo po težko prestanih  tu ršk ih  časih. 
Danes tudi te  ni več. Sedaj je  m enda tam  moderna 
cesta na Postojno. Še od tu  smo kolovratili P° 
ogradah in sta ri cesti n a  tako zvano Menišijo. To 
je  razvalina iz 11. s to letja , ko so naši k ra ji pripa
dali oglejskim patriarhom . V sekakor je  m oral biti 
to sam ostan vsaj dvonadstropen, tako kažejo raz
valine, ki je  služil za poletni oddih in študij. Pred 
razvalino so še ohranjene tri ogromne kleti, k je r so 
imeli konje in podobno. Okrog te  razvaline se je 
vršil dober kos zgodovine našega naroda, kakor to 
pripovedujejo povesti. Od tu  naprej smo šli p° 
cerkniški gm ajni do ograde mimo m ajhne vasice sv> 
Roka. V sakokrat smo morali tud i v cerkev, da smo
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občudovali sv. Roka v glavnem o lta rju , ki je  imel 
ysa razbita kolena in okrog sebe vsaj šest psov, 
ki so mu lizali rane. Takoj za to  vasico se vzpenja
jo cerkniške ograde. Vse so obrasle z leskovino in 
2a ljudi zelo privlačne v jeseni radi lešnikov. Ko- 
maj smo mogli dočakati, da so lešniki začeli zoreti, 
ker potem ni nihče ostal doma. Tu v ogradi smo 
Se Ustavili in vedno na istem  m estu napravili ogenj 
lri pekli krom pir. Ta krom pir nam  je vedno bolj 
teknil kakor vsa ostala kuharija.

Tedaj je  bil čas za pravljice o vilah, o povod
nem možu, o strahovih, o poplavah na jezeru  o 
Turkih in tolovajih in ne vem kaj še vse. Tukaj smo

počakali, da je  sonce zašlo za Javornike. Tedaj 
smo morali domov, ker je  s ta ra  m am a m orala k 
prašičem , kuram  in tis tim  piskrom , v katerih  se je 
kuhala večerja. Ne vem kako, da se nas med potjo 
ni nikoli naveličala, ker smo jo vedno kaj spraše
vali : s ta ra  mamica, zakaj to , zakaj ono, s ta ra  m a
mica, kako se im enuje ta  roža, kako ona korenina 
itd. Vedno nam je vse zelo lepo razložila. Ne vem 
ali je  imela toliko p o trp ljen ja  ali usm iljenja z n a 
mi. Komaj je  bilo ene nedelje konec, smo že čakali 
na drugo. Med tednom  je  im ela s ta ra  mama veliko 
dela, vendar smo ji bili tud i ta k ra t vedno za pe

tam i. Nikoli nas ni podila od sebe.

MOJI VTISI IZ M E L B O U R N A

Iv a n k a  K ariž

KDOR JE  RAD UŽALJEN, naj tega mojega 
članka n ikar ne bere. N apisala bom nam reč n a 
tanko tako, kakor mislim. Tako pisanje pa neka
terim ni všeč.

V aprilu  sem bila ne počitnicah v M elbournu 
14 dni. N a lastne oči sem mogla videti napredo
vanje slovenske naselbine tam. P a naj poprej po- 
yem, kod sem hodila. K ar na eden dva sem se zna- 
s|a v N iddrieju pri A niti in Albinu Saražinu, svo
jih prija teljih . Zelo so bili veseli m ojega obiska, 
^rugi dan so me vzeli po M elbournu, da sem obi
j a l a  moje vaščane. Ti so: Gomizelj F ranc in El- 
Za> Gomizelj Vergilj in Dragica, F urlan i M arjo, 
Pa Sonja in M acarol Marino. Tudi p ri teh  sem bila 
'epo sp reje ta  in potem sem obiskala še druge p ri
jateljice in p rija te lje , da smo malo pokram ljali.

T re tji dan po prihodu smo šle obiskat sloven
j e  šolske sestre, ki so malo prej dospele iz do
movine v predm estje Kew. Naše srečanje je  bi-
0 jako ginljivo. Č astita m ati Rom ana nam je  raz
d a l a  njihov na novo u rejen i Slomškov dom. Z 
rosnimi očmi smo se ločile.

Od tam  smo šli na obisk v Baragov dom, ki 
111 daleč proč. Obstali smo pri Lurški votlini. Zelo 
epo delo je  in se počutiš kakor v pravem  Lurdu, 
stopili smo v cerkvico, k je r  im ajo po večini vsak 

^an sv, mašo. Vse je  v n je j zelo okusno. P o t nas 
Je vodila v n o tran jo st Doma in v eni večji sobi 
sm° videli čez vso steno narisano domovino Slo
venijo s simboličnimi okraski. Čestitam  um etniku,

1 je  Slovenijo tako krasno narisal.

V sprejem ni sobi im ajo razstav ljen ih  mnogo 
Predmetov iz domačih krajev , da se človek živo

^ 's li, June, 1966

spomni na domovino. Tik ob Domu pa grad ijo  
cerkev v čast Bogu in svetim a bratom a Cirilu in 
Metodu. Veliko je  že narejenega, pa seveda še 
dosti dela. Vem, da vse to  grad i ljubezen do do
m ačega verskega ognjišča, zato človeka pogled na 
zidavo globoko gane.

Misli so mi uhajale nazaj v naš Sydney. Sko
ra j bi rekla, da sem se sram ovala Sydneya spričo 
tega, kar so gledale moje oči. N ekaj mi je  reklo, 
da smo Sydneyčani kar nazadnjaški. Res je , da 
smo silno razkropljeni in imamo drug do drugega 
dolgo pot. V endar bi bilo lahko med nam i dosti 
več podjetnosti, če bi bili bolj zavedni. Vsaj to 
naj bi upoštevali, kako se nekateri trud ijo  za po
strežbo rojakom  v oddaljenih predm estjih , pa je  
tako malo odziva. Naši duhovniki p rire ja jo  službe 
božje na raznih krajih , da bi bilo vernikom  bliže, 
društveniki napovedujejo prireditve prav  tak~o v 
predm estjih , da bi se jih  lažje udeležili.

K ar se tiče zabav in veselic, vsaj tu  bi človek 
pričakoval več zanim anja za slovensko stvar. Pa 
hodijo v ruske in nemške klube in kakor se že ime
nujejo. Ali ni to neum nost? Ali vidite n a  naših 
prireditvah toliko tujcev, da jim  je  treb a  v rača
ti s slovensko udeležbo pri njihovih zabavah? P rav  
gotovo ne. Pa kaj bi oni hodili k nam , ko še n a
ših ni!

Vzemite si k srcu, k ar sem napisala, saj sa
mi veste, da si ne izmišljam. Pozdravljam  dobre 
ro jake v M elbournu in jim  želim še več uspeha, 
da se bomo končno tudi mi v Sydn'eyu oprijeli va
ših dobrih zgledov. Ali smem upati?
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PO PETIH LETIH
ŠE VEDNO DRŽI

L e ta  1962 jo  D R U Ž A B N A  PR A V D A  v 
A rg en tin i o b jav ila  n a s le d n ji č lanek  o “ m o
lčeči C erkv i” . N edavno  je  bil po zanesljiv i po 
ti  poslan  v dom ovino nekom u, ki pozna ra z 
m ere, če  le kdo. V p ra šan je  je  bilo dvo jno : Ali 
je  to  d rža lo  le ta  1961? A li d rž i še  d an es?  O d
govor je  p riše l značilno  k ra te k : DRŽALO —  
D R ŽI. _  U r.

LANI SEM BIL DOMA V SLOVENIJI. Po 
božji dobroti in M arijini sem dobil dovoljenje in 
brez najm anjših  sitnosti prekoračil mejo v obe 
smeri. Ne mislim tu k a j opisovati vseh svojih obi
lnih in močnih vtisov in ljub ljene domovine. Pač 
pa sem se v brezdelju  na A tlan tiku  odločil za 
nekaj d rugega: v neki rev iji sem našel članek o 
molčeči Cerkvi, ki se čudovito u jem a z mojimi 
osebnimi dognanji o tem. Prosto sem ga preve
del in  še pred izkrcanjem  takole zaokrožil:

V čem  je  m olk  C erkve?  —  Cerkev v deželah 
pod komunizmom je  brez dvoma pregan jana , toda 
veliko točneje ko t p reganjano  bi jo  lahko im eno
vali molčečo. M ogoče bo kdo ugovarja l —  in de
lno bi prav  imel —  da ta  Cerkev govori, saj go
vori n a  M adžarskem, na Poljskem, v Jugoslaviji, 
na Kubi. To je  res, a  k ljub  tem u so stvari, ki jih  
Cerkev ne m ore povedati, je  nekaj, o čem er mo
ra  molčati. V tem  je  molčeča.

Molčeča Cerkev lahko pove, da veru je v Boga, v 
Jezusa, ki je  za nas um rl in t r e t j i  dan od m rtvih 
vstal. Lahko pove, da m ora ohraniti zvestobo Rimu. 
Reči celo sme, da je  kom unizem  nespravljiv  z vero: 
da nihče ne m ore b iti istočasno dober katoličan 
in  dober kom unist. To povedati ni prepovedano, 
k a jti po drugi s tran i p a r ti ja  isto uči: n je  nič ne 
moti, da uči Cerkev nesprav ljivost med vero in 
komunizmom na ideološkem področju. (V tem  
smislu m enda mi je  rekel nekdo n a  zloglasni No
tra n ji  uprav i: “ Saj mi dopuščamo, da vi k o t du
hovnik lahko im ate različno m išljenje. . .” )

In vendar je  ta  Cerkev, ki dejansko govori, 
prim orana k nekem u m olku: popolnom a m ora 
nam reč molčati o gospodarsko-družbeni sužnosti 
pod komunizmom. Molčeča Cerkev ne sme učiti 
svojega katoliškega družbenega nauka. Ne more 
povedati, da je  politično-družbeni sistem  kom u
nizm a nespravljiv  s katolištvom . Molčeča Cerkev 
ne sme učiti enciklike “Divini R edem ptoris” , n i
ti ne m ore v javnosti ponoviti besed P ija  X II.:

“ Zavračam o komunizem kot družbeni sistem  v mo
či krščanskega nauka .” (N a božič 1955.)

Ne m ore molčeča Cerkev proglasiti kot naj
hujše zlo našega časa gospodarsko, družbeno, up* 
ravno, politično in policijsko sužnost, ki je  ko
munizem. Lahko uči deset božjih zapovedi, toda 
ne sme njihovega nauka prenesti v življenjsko 
s tvarnost domovine, t. j. ne sme reči, da je  ko
m unistična družbena organizacija popolnoma na
sp ro tna  dekalogu. Ne sme reči, da je  komunizem 
bistveno slab (perverzen), n iti razložiti, kako m 
zakaj. V tem  je  molk te  junaške Cerkve.

Z akaj k o m un ističn i rež im  zah te v a  ta  molk?
— Pij XI. uči, da je  komunizem brezbožen ® 
njegov glavni sm oter je  rušiti krščanski družbe
ni red  v samih njegovih tem eljih . Ne gre torej 
za kak navaden ateizem , ki bi hotel izbrisati bo
žje ime iz človeških src. N iti ne gre samo za ka
kšno ideološko propagando, tem več gre za usi
dran  je  družbe takšne vrste , ki naj a v to m a t ič n o  
proizvaja in pospešuje b r e z b o š tv o  med ljudnu- 
Zato skuša komunizem porušiti krščansko d ru ž b o  
in  na njenem  m estu  zgrad iti kom unistično, kar 
pomeni isto ko t sm rt vsake vere. Pij X II. je  to 
dejstvo nekako takole po svoje označil: “Ka"
kršna bo družba, tak šna  bo usoda duš.”

Vso ost svojega bo ja p ro ti veri im a komuni
zem naperjeno  na gradn jo  svoje družbe, in ta  boj 
se bije s političnim , gospodarskim  in d r u ž b e n im  
zasužnjevanjem . Zato kom unizem  ravno n a  te h  
treh  področjih Cerkvi ne pusti do besede. Tukaj 
zahteva grobni molk.

Res je , da je  največ ja  borba našega časa ve
rska, toda ta  boj se b ije ne na verskem , a m p a k  
na družbenem  področju, t.j. v o rganiziran ju  dru
žbe. (Pomislimo pri tem  na tis te  “nedolžne” fra*

PESEM INDIJSKEGA BOGOISKATELJA  

Prevedel p. Poderžaj

Njega iščem, ki ga ne poznam- 
mojo dušo hoče.
Hodim, pa ne vem, da hodim.
V temi me kliče rahel glas.
Brez vida, brez misli tavam, 
vem samo, da ON je . .  .

Kdo mi pove, kako naj ga kličem, 
ali kje ga bom našel?

Neveden sem, ne znam, samo vonju sledim— '  

Ah, kje ga bom našel —

Njega, ki sem mu dal svoje srce . . .
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Ze Po slovenskem kom unističnem  tis k u : “ zgrad- 
nja socializm a” , “uvajan je  v novo socialistično 
stvarnost” !) In  Cerkvi pustijo  govoriti na strogo 
verskem področju, n iti z besedico ne sme omeni
ti* kje in kako je  vera  ogrožena. Ne sme reči, da 
zavrača kom unistični družbeni sistem : Molk!' Ne 
sme reči, da je  greh sodelovati — kakorkoli — 
Pn gradnji kom unistične družbe. In  ko je  kom u
nizem dosegel ta  molk, im a prosto pot. Ali z dru- 
f?imi besedam i: komunizem je  Cerkvi ukazal molk 
zato, da sam lahko nem oteno gradi svojo družbo, 
8 katero nam erava uničiti vero.

T rije  zak lju čk i: 1. Ne bodimo lahkoverni ob 
novicah o verski “odjugi” v  Jugoslaviji, k a jti de

lno popuščanje režim a n a  tem  področju je  samo 
taktično, da ima tako bolj p roste roke pri g ra 
dnji svoje družbe.

2. Tudi v svobodnih državah komunizem g ra 
di sv°jo  družbo in tako p rip rav lja  uničenje vere, 
če mu katoličani pustim o iniciativo n a  družbenem  
področju.

3. če  nočemo tud i mi, v svobodi, velja ti za 
molčečo Cerkev (da ne rečem  za “ spečo” ), mo
ram o š tu d ira t i  ka to lišk i d ru žb en i nauk , posredo
vati ga drugim  in predvsem  postaviti ga v živ
ljen je  z graditv ijo  krščanske družbe. To je  da
nes tudi najučinkovitejši način reševan ja  vere.

Jz .

IZ MATIČNIH KNJIG, N.S.W.

K r s t i

L jubo  Jo s ip  K ukovec, Carlton. Oče Josip, mati 
Anica, ro j. Juršič . Botrovala s ta  M artin Selja in 
Marija Kukovec —  9. apr. 1966.

M ark  L enarč ič , Concord W est. Oče Karlo, 
niati Em ilija, roj. Kaluža. Botrovala R obert in 
Gvendolina M ršnik —  10. aprila  1966.

A llan  N iko la  M iroslav B rkopec, Rozelle. Oče 
Martin, m ati L jerka, r. A lbert. B otra Ivan in Jo 
žica Makovec —  1. m aja  1966.

K ris tin a  Iv an a  L apuh, Newtown. Oče Jože, 
n>ati Ivanka, r. Smukovič. B otra Alojz in Milka 
Kodrič _  7. m aja  1966.

F ra n c  A lo jz  L upša, Auburn. Oče Alojz, m ati 
atica, r. Jandel. B otra F ranc in M arje ta  Kesak 

~~ 7. m aja 1966.
Š te fa n  Iv an  B a jt, Newtown. Oče Ivan, m ati 

‘ ^a . r. Bergnach. B otra Ju lij B a jt in Jožica Sta- 
me — 8. m aja 1966.

E dw ard  Jože  C etin , Glebe. Oče Jože, mati Ve- 
£a’ r. šekli. B otra Ludvik in F rančiška Šekli —
■ m aja 1966.

R o b ert L udvik  V arga , Enm ore. Oče Viktor, 
J^ati Ana, r. Mijanovič. B otra Ludvik in M arija 
^aspar _  21. m aja  1966.

X X X

Vsem srečnim družinam  iskrene čestitke!

P o r o k e

, . F r“nc šavli z V ršna jn G re ta  B atič  iz š tu r ij  
■Ajdovščina). P riči Ivan Bavčar in B ranko Kalc 

~~ ! 6. aprila  1966.
C iril Škofič iz V rbe (župnija Breznica) in 

^ s l i ,  Juire, 1966

M arija  L eban  iz Črnič. P rič i A nton Rosenbach in  
Livio Jakin , U nanderra, 23. aprila  1966.

A n d re j P lešec iz P reske in' M a rija  Z idanšek  
iz Š en tju rja  p ri Celju. Priči F ranc Korošec in Šte
fan  Cavlovič — 21. m aja  1966.

A lo jz ij L ene iz Pertoče in M a rija  K ecelj iz 
Črnuč pri L jubljani. Priči Š tefan  in H elena Za
dravec —  28. m aja 1966.

F ra n c  Č ulek  iz Godenincev (župnija Središče 
ob Dravi) in L ise lo tte  P o to tsch n ig  z D unaja. P ri
či A lojzij Rebec in Berna Schek — 28. m aja  1966.

F ra n c  S ta re  iz Trboj in A nica  V ida iz Lesc. 
Priči Mirko Godec in Z lata V rbat —  28. m aja  1966.

X X X
Vsem parom iskrene čestitke in mnogo božjega 

blagoslova na skupni življenjski poti!

TREZNA MEDITACIJA  

I. Burnik

Na sivem pročelju mladosti 
se razrašča rdeča 
sadika.

V vrtu ljubezni 
kraljuje —  

osat.

Nasršenih las
ves dan sklanjam glavo
in tih prežvekujem
grenak vozel treznih meditacij.
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★ PO DOLGEM ČASU JE  BIL MED NAMI 
spet en k ra t p. B ernard  in vešeli smo, da smo ga 
zbezali iz njegove sydneyske uredniške luknje. 
Dne 13., 14. in  15. m aja je  imel v M elbournu tri- 
dnevnico ob priliki svetega leta. P risrčna zahvala 
za njegove tople misli, ki naj obrode med nami 
svoj sad.

Obisk tridnevnice ni bil kot sem pričakoval. 
Zato kar nič ne verjam en tistim  prerokom , ki trd i
jo , da bo naša bodoča cerkvica prem ajhna. Ne mi
slim, da bodo m elbournski Slovenci čez nekaj le t 
kaj bolj pobožni k o t so danes. Včasih so prišli k 
slovenski maši peš in z vlaki te r  avtobusi, p a  so 
prišli. Zdaj im ajo povečini že svoja vozila, za m a
šo pa mnogi n im ajo več časa. Se m enda kar zado
voljijo  s tem , da mi molimo zanje —  med p ro 
šnjam i za vse potrebe pred darovanjem : “ . . .  za 
vse tis te , katerih  ni tuka j . . . ”  Lepa molitev! 
Samo nobene garancije  nam Bog ni dal, da ta  mo
litev nadom esti nedeljsko dolžnost tistim , ki so v 
te j molitvi vključeni . . .

★ V nedeljo po končani tridnevnici sem v dvo
rani poleg cerkve pokazal francoski film , ki je  svoj 
čas dobil prvo nagrado: Gospod Vincenc. Prikazuje 
življenje in delo sv. V incencija Pavelskega. Je  kot 
nalašč za naš čas, da nas spomni na ljubezen do 
bližnjega in kaj smo —  sami siti — dolžni do onih 
milijonov ljudi, ki um irajo za lakoto. U m irajo tudi 
danes — sleherni dan — 12,000 dnevno . . .  Mi pa 
ne znamo biti Bogu niti hvaležni, da imamo vsega 
v izobilju.

★ Mesec maj je  za nam i in' z njim  šmarnice. 
Res ne sleherni večer, a večkrat smo se zbrali pri 
M ariji Pom agaj na avstralskih B rezjah in se ob 
zgledu in toplih navodilih božjega služabnika A n
tona  M artina Slomška ogrevali v ljubezni do božje 
M atere. Tu bi lahko ponovil svoje misli iz drugega 
odstavka te  tipkarije . Včasih nam je  res celo k a 
pelica v Kew prevelika . . .

★ P rije tno  me je  presenetilo pismo iz Adelai- 
de (S tirling  East, S .A .), ki sem ga prejel pred ne' 
kaj dnevi. Vsebovalo je  lepo izdelano tiskano va' 
bilo s sliko gorenjske narodne noše na prvi strani- 
Vabilo se g lasi: Mrs. F rancis Migvver invites . . • t0 
the opening of an Exhibition of ANTIQUE NA
TIONAL COSTUMES from  SLOVENIA by R. M- 
N apier Esq., Q. C. a t  the Don Pedro A rt Gallery> 
S tirling  East, On Sunday, 12th June, a t  3 p.m. 
Rad bi se vabilu odzval, ko bi ne bilo tako daleč- 
Škoda, da razstava ni v času m ojega rednega obi
ska Adelaide.

Gospa K atka Figvver je  ro jena G orenjka in i"18 
res lepo zalogo originalnih narodnih noš. čestitam 0 
ji, da jih  ne drži v skrin ji k o t zgolj svoj zakladi 
am pak z njim i širi slovensko ime med Avstralci.

K ot se spom injam , to ni n jen a  prva razstava- 
R azstavljala je  ž e  večkrat in tudi p redavan ja  je *e 
imela o naši narodni tradiciji. In  vselej gre dobiček 
v kak dober nam en. T okrat bi “rad a  zbrala nekaj 
d en a rja  za šolo svojih o trok” , je  pripisala vabilu- 
Posečajo seveda katoliško šolo in darovi obisko
valcev razstave bodo šli za M ount St. Catherine 
Convent, tako je  tiskano n a  vabilu. N aj ponovno če
s t i t a m o ,  zdaj pa za iznajdljivost in r a z u m e v a n je  
katoliške m a te re !

★ K rsta morem om eniti ta  mesec samo dva; 
oba na avstralskih B rezjah : Dne 15. m aja so iz St- 
A lbansa prinesli Suzano A ngelo , hčerko Š te f a n a  
Baligača in Angele r. Baligač. Dne 28. m aja  pa Je 
k rstna  voda oblila E d ita  B ran k a , sinka Jožefa  Ko
cjančiča in M arije r. Čendak, Avondale H e ig h ts -  
Obema družinam a iskrene čes titk e !1

★ Poročili pa so se sledeči p a ri: P red  oltarjen1 
M arije Pom agaj v Kew je Iv a n  V uk obljubil 
konsko zvestobo š te f ic i  Su*ec, in sicer dne 7. maja- 
Ženin je bil ro jen  in krščen v Veliki Polani, P re' 
km urje , nevesta pa je  doma iz M urskega Središča-
—  Tsti dan sta  stopila k o lta rju  K o stja  V revc  ̂
A n ita  G asperčič . K ostja  je  sin G orenjske, ro jen  ir‘ 
krščen na Bledu, nevesta je  bila ro jen a  v T rstu  in



krščena v Rojanu. —  T re tja  poroka te g a  dne je  
bila prav  tako v K ew : J a n e z  Irg I je  dobil za ženo 
Z latico  Vu d i. Doma je  iz Jiršovcev, nevesta pa iz 
Topolovca. —  Dne 4. ju n ija  s ta  se pri M ariji Po
la g a j  v Kew poročila R udolf Ivančič  in D arin k a  
 ̂ivoda. Oba sta  doma iz I s t r e : ženinova k rstna  

župnija je  Poreč, nevestina Vrh. —  Isti dan je  bila 
Poroka v cerkvi Srca Jezusovega v St. A lbansu: 
Ivan Š tu m b erg er, doma iz P tu ja , je  pred oltarjem  
Pričakal svojo izbranko A no Peel, rojeno na Malti.
— Naj omenim še eno poroko v St. A lbansu, ki bi 
korala  p riti že v prejšn jo  številko Misli: dne 16. 
aPrila se je  poročil Š te fan  N em ec (doma iz Lipe, 
Prekm urje) z M arijo  D yczakow ski, ki je  poljskega 
r°du (ro jena v N em čiji).

Vsem parom obilico sreče in vse dobro na ži- 
v'jenjsko pot!

*  P ri zidanju cerkve nam  zadnji čas nagaja 
zimsko deževno vreme. Vseeno smo v tem  mesecu 
Počistili in zravnali no tran jo st dvorane, skopali in 
^ P e lja li zemljo med dvorano in cesto (tu  bo pod 
stopnicami v cerkev shram ba), skopali tem elj za 
steno dvorane proti cesti in ga zalili. Varilci so 
'nieli še nekaj dela, zdaj pa so na delu spet zida
rji. Tudi te sa rji so že začeli pod vodstvom A ntona 
Vrneta iz Noble Parka. Delajo form o za cementno 
Ploščo. Bog daj, da bi ploščo čim prej zalili: veliko 
delo bo za nami.

Darov za cerkev smo do danes nabrali $ 17,502-Ot
°°> seznam darovalcev ima 772 imen. Gledal bom, 
da bodo do konca ju n ija  prejeli potrdilo vsi tis ti, 
katerim ga še nisem poslal. Pošta mi zasta ja , dasi 
darove sproti vpisujem . —  N ekateri so mi dali po- 
n°ven dar in me obenem prosili, naj jim  izdam po
b i l o  za prvi in drugi dar skupaj, ker so prvo 
Potrdilo izgubili. Tega ne morem, ker m ora dupli
kat potrdil n ašte ti isto vsoto, ko t je  šlo denarja  
Za zidavo cerkve na banko. Pač pa vselej lahko iz- 
'lam kopijo prvotnega potrdila, ki im a za povrni
tev takse isto vrednost kot originalno izgubljeno 
Potrdilo.

*  Vse dneve je  priden okrog našega stavbišča 
‘ ki-abov oča, katerega sem že večkrat omenil. Pri- 
Se' je med nas iz A rgentine. Dne 9. m aja letos smo 
mu čestitali za njegovo sedem desetletnico, ki pa 
Se mu kar nič ne pozna: je  še korajžen in vedno 
^esel, četudi je  v življenju dosti skusil. F an tje  v 
"aragovem  domu ga radi poslušajo, ko pripove
duje vesele in resne zgodbe iz svojega dolgega 
21vljenja . Pa prav po ižansko pove, da ga je  užitek 
Poslušati. Samo tega ne verjam e, da bo kdaj člo- 
Veška noga stopila n a  luno. “N aj ljud je  vsaj luno
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pri m iru pustijo , saj so že iz te  puklaste zem lje 
napravili celo zmešnjavo . . . ” Skoraj bi mu dal 
prav.

Škrabov a ta , Bog Vas živi še dolga le ta! Dolga 
le ta  po naši končani zidavi in pa po tistem  dnevu, 
ko bo nesrečna luna dobila prvega prebivalca . . .

★ Dne 15. m aja smo imeli vpisovanje v Slom
škovo šolo. Sestre so vpisale 28 otrok, katere  so 
starši ta  dan pripeljali v Baragov dom. S šolo so že 
začele, a je  seveda še vedno čas za prijavo novih 
otrok. Razumem, da je  s stran i staršev  žrtev  voziti 
otroke v Kew, a verjem ite, da bo ta  žrtev  bogato 
poplačana. Za enk ra t bo pouk na prvo in tre tjo  ne
deljo popoldne, kakor je  bilo že v navadi p re jšn ja  
leta. — Ne bo dolgo, ko bo stekel tud i otroški vrtec. 
Vsi v bližini Kew, ki im ate nam en dati predšol
skega o troka v varstvo in vzgojo sestram , jav ite  
meni ali naravnost sestram  v Slomškov dom (4
Cameron Court, Kew —  T el.: 86-9874).

N aj poudarim  ponovno, k a r  sem zapisal v za
dnji številki našega društvenega glasila “V estnik” : 
Sestre im ajo na licih še vedno isti sm ehljaj, ki smo 
ga videli ob prihodu in se nam  zdi kot košček domo- 
vne, ki je  prišel za nami z rodne zemlje. P režet je  
s krščansko ljubeznijo do vseh, ki po trebu jejo  po
moč, naj že bo na katerem  koli polju. Ne bo jte  se
p rihaja ti k sestram , vsak bo gostoljubno sprejet.
P repričan sem, da bodo naši sta rši našli pri sestrah 
vse razum evanje in obilico dobrih nasvetov. Slom 
škov dom  je  kljub svojemu šolskemu nam enu tud i 
sam ostan: že vstop vanj obiskovalca duševno um iri 
in duhovno obogati.

★ Svoj čas smo na večer pred praznikom  sv. 
b ratov Cirila in M etoda po slovenskih gričih k u ri
li kresove — v spomin in zahvalo za vero, ki sta  
nam jo prinesla. Tu se bomo na predvečer njihove
ga praznika (sreda 6. ju lija  ob pol osmih) zbrali 
na avstralskih Brezjah, k je r  bomo imeli pri M ariji 
Pomagaj molitveno pobožnost z blagoslovom. P ri
žgimo kresove v svojih srcih in molimo za tis te , 
katerim  lučka vere komaj še brli. K ajne, da boste 
napolnili kapelo* Vljudno ste vabljeni!

“ Č A R O V N I K ” 
IZ MELBOURNA 

PRIDE V SYDNEY
Oglas na stran i 185
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Z BENGALSKIH POLJAN
P. S tan k o  P o d rža j
D urgapur, Ind ija

M isijonski ocvirki
ALI NAJ VAM POVEM, kaj vse m ora m isijo

n ar početi —  poleg vsega drugega? Rdeči mestni 
odbor me je  prosil, naj prevzamem nadzorstvo nad 
ocenami učencev pri francoskih izpitih na srednji 
šoli. O krajni g lavar me je  skušal dobiti v član
stvo m anjšinskega odbora. Prosivka za sprejem  v 
“postg radua te” učiteljišče po trebuje posebno p ri
poročilo, dam naj ga jaz. K andidatin ja za vseuči- 
liško stolico m ora prinesti podpis dveh priznanih 
šolnikov, da je  sposobna, eden podpisnikov naj bom 
jaz. Obe sem priporočil in obe sta  bili spreje ti

P a  to je  še malo. Znanstvenik m ora im eti za 
objavo učene razprave latinsko-angleški prevod. 
Kdo mu ga bo naprav il?  Zatekel se je  k meni. 
M oral sem mu ustreči. Prav tako sem ustregel t i
stim , ki so me prosili za sestavo prošnje v nem šči
ni za sprejem  n a  univerze v inozemstvu. Odbil sem 
pa več prošenj, naj nekoga učim angleščino, d ru 
gega francoščino (ki je  ne znam ), tre tje g a  m ate
matiko (ki mi je  izpuhtela), itd. Pa so že tu  nove 
prošnje. Za sodelovanje se zateka k meni policija, 
m estna uprava, obram bni odbor, razni vladni u ra 
di, mnogi zasebniki. Živ dokaz, da sem v Tndiji 
dobro “ sp re je t” .

Seveda so to  le ocvirki, da se počutim  v te j tu 
jin i ko t doma. Bolj bi bil vesel, če bi dobival žga
nce, čeprav brez ocvirkov —  žgance številnih 
spreobrnjencev. Žal je le prepogosto več ocvirkov 
kot žgancev. Pa se moramo zavedati, da so nam  tu 
di pogani b ra tje  in sestre, k a r napravim o zanje, 
je  vse v smislu evangelija.

“B rad a ti g izda lin”
Ko smo bili še otroci in smo brali “Zam orčka” , 

ki ga je  izdajala K laverjeva družba v prid afrišlčlm
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misijonom, nam je  najbolj im ponirala slika brada
tega m isijonarja, ki je  bil pokrit s čelado in je  tak 
krščeval zamorčke. Molili smo zanj, zbirali znam
ke, štan jo l in v inarje, kasneje pare in dinarje. Tu
di jaz  sem nosil brado v misijonu celih 32 let. Ni
sem je  preveč “gojil” , zato sem bil pravo bengal
sko strašilo. Tako tudi drugi m isijonarji. Zdaj Pa 
naenkrat brada in čelada n ista več moderni- V 
tisku in govorjeni besedi se širi m nenje, da so bra
dati m isijonarji “ anahronizem ” — časovna ne' 
skladnost. Izobražena Bengalka mi je v obraz re
kla, da zdaj nosijo brade le še gizdalini. Ni kazalo 
drugega, pred 4 leti sem se obril in vse me je  hva
lili, da sem kar fa n t od fare.

Prižn ice  na kolesih

P eljal sem se z avtobusom po Grand Trunk ce
sti, ki pelje iz K alkute v Pešaver ob vznožju Hi
m alaje. To je  več kot 2,000 milj daleč. Voz je  bil 
natrpan , m oral sem stati. N a sprednji pregrajii 
za katero  je  sedel voznik, sem bral nap is: Kjer
vera, tam  zmaga. Takih kratk ih  jed rna tih  v e r s k i h  

napisov vidiš vse polno tudi n a  privatnih avtom® 
bilih in tovornjakih. N a nekaterih  so cele pridige^ 
Drvijo pa po cestah ko t nori in povsod jih  najdeš 
razb ite  po obcestnih ja rk ih  ali zapičene v debla 
dreves. Poprej so bezljali, k a r se je  dalo, in r a z k a 
zovali svojo “pridigo” na ozadju tistim , ki so vo
zili za njim i. P reh ite ti se niso dali, zato je  m o ra l 
digo, svoje pa onemu pred seboj ni mogel poka
zati, da bi se z njo okoristil in pam etneje vozil. K° 
pa vozilo trešči v obcestno drevo ali v ja rek , Pa 
vse pridige komaj kaj pomagajo.

B engalci smo nap redn i.
Bengalci, zlasti oni v K alkuti, so se od vseh 

Indijcev prvi začeli vdaja ti vplivom zapadne Kul 
tu re . Že le ta  1784 so v K alkuti ustanovili A z ijs k °  
društvo, ki j e  uvedlo študij hum anističnih in pri
rodoslovnih ved. V prvem če tr tle tju  18. sto letja  
radža Rammohan Roy sprožil g ibanje za verski >n 
družbeni preporod. Kmalu je  dosegel prepoved se
žiganja živih vdov in žrtvovanja otrok b o ž a n s k i  

Gangi. Poprej so jih  m etali v reko Ganges prav  oh 
robu katoliškega m isijona. Sledila je  p re p o v e d  
m nogoženstva in sklepanja zakonov med otroki.

Boj proti okostenelim  običajem  so poleg ome
n jenega Roya iz K alkute vodili še nekateri drug1' 
ki so zapustili častn'a im ena v zgodovini Indije-
V K alkuti so le ta  1817 odprli prvi učni zavod za 
angleščino in s tem  dali zgled ostali Tndiji. Ang
leščina se je  počasi uvedla v indijsko javnost i”
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Pozneje omogočila politično u jed in jen je celotne 
Indije, čeravno jezikivno vprašanje še danes po
vzroča hude preglavice. Leta 1857 je  K alkuta od- 
Pria prvo indijsko vseučilišče in nekaj desetletij 
P°zneje se je  ustanovila politična “kongresna” 
stranka, ki je  v doglednem času pod vodstvom 
Ghandija, ali vsaj pod njegovim vplivom, dosegla 
neodvisnost. Is ta  stranka je  še danes v indijskem  
P>Htičnem življenju odločilna.

M oja L ju b ljan a
Od leta 1934 naprej je  K alkuta m oja L ju b lja 

na. N jene ceste so mi bolj znane kot svoj čas lju 
bljanske. N jen poulični vrvež s kravam i potepen- 
kami vred mi je  v razvedrilo, ko m oram  po oprav
kih bodisi peš, na kolesu, tram vaju , avtobusu ali 
taksiju, čeravno nam reč ne živim v K alkuti, moram 
dostikrat v mesto. Srečeval sem na kalkutskih ce
stah podkralja, nič koliko m aharadž in m aharanij,

na tram vajih  sem opravil pogosto brevir, sredi 
cestnega vrveža ob opoldanskem zvonjen ju  odk rit 
zmolil angelovo češčenje itd. Tem plji, mošeje, 
cerkve in obcestni hram ovi z živo pobarvanim i in 
s cvetjem  okrašenimi maliki, ‘svete’ krave in biki, 
budistični zvonci in bram anski svečeniki, p rele
stno oblečene dame in  raz trg an e  vlačuge, nešteti 
trgovci, uradniki in kuliji z ogromnimi tovori — 
vse srečujem  kot stare znance.

Ob srečavanju  vsega teg a  me skeli, ko pomi
slim, kako daleč je  še dan svetlobe, ko bodo sence 
nevere in verske zmote začele bledeti v dušah vseh 
teh večinoma jako sim patičnih ljudi. Saj je  Ind ija  
prav  tako žejna Boga kot je  p es tra  in očarljiva, 
vendar . . . No, jaz imam k ljub  vsemu tu  svojo 
L jubljano — pastorka je , pa jo  imam rad. Vašega 
usm iljenja prosim zanjo in se vam iskreno za
hvaljujem  za vso pomoč, ki mi jo  izkazujete. Bog 
obilno povrni!

Ob sliki: SLOVESNA MAŠA V  BENETKAH
S tan is lav  R apotec

“STANISLAUS RAPOTEC REDIV1VUS!” Ta- 
ko je  urednik M ISLI naslovil svoje poročilce o mo
jem delovanju, potovanju  in razstavah v Evropi in 
tudi o zadnji razstavi v Sydneyu za veliko noč.

V zelo nelagodni vlogi ocenjevalca urednik tu 
di poskuša podati sodbo in oceno moje razstave.

pri tem  zelo neroden!' R aje kot bi si preskrbel 
Prevode besedil ocenjevalcev-strokovnjakov iz 
angleščine, se naš p a ter spušča v vlogo P rešerno- 
VeSa kop ita rja  (“Le čevlje sodi naj kop ita r!” ) in 
dreza v mojo um etnost z vprašan jem : kje je  ma
sa, cerkev, o lta r . . .  v sliki “Pri slovesni maši
v cerkvi sv. M arka v B enetkah.”

Tako vprašanje zveni tako, kot bi nekdo vpra
šal: kje so ovce, krave in p astirji v Bethovnovi še
sti sim foniji P astoral? Čeprav ima sim fonija tak  
naslov, ne slišiš ne m ukanja krav ne m eketanja ovc 
ne ukanja pastirjev  . . .

P ate r me že delj časa priganja, naj kaj napi
šem o um etnosti in tako skušam svojo lastno p ri
bližati širšemu krogu bralcev M ISLI. Bom posku
s i!  Čim bo delo za novo razstavo v M elbournu 
končano, bom pograbil pero.

Za danes in na kratko pa še to :
Ni nujno, da bi moral vsako um etniško delo 

Vsakdo razum eti, ceniti in uživati —  tako j! (če  
Seveda o “ razum evanju” v um etninah sploh lahko 
govorimo!) N ekaterim  um etniška dela “govore” 
naravnost in brez vsakih težav — šolan ali nešolan. 
Nekaterim med nami nekaj šolanja in malo glo-
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bijega zanim anja pomaga, da si izgradimo okus in 
nagnjen je do lepot, ki nam  jih  proži vsako dobro 
um etniško delo. N ekaterim  pa — na žalost — ne 
šola ne čas ne pojasnilo ne pomaga. N jim  so v ra ta  
do lepot, ki jih  proži um etnost, za vedno zaprta.

Kogarkoli vleče, da bi um etnost, um etniško 
delo in um etnika sam ega bolje “razum el” , se bo 
pač m oral malo bolj zanim ati za “ lepe um etnosti” 
sploh, čitati o predm etu in češče obiskati um etniške 
razstave. Veliko je  zadovoljstvo, ko nam  izkustvo, 
znanje in dober okus dovoljujejo “č ita ti” in uživati 
um etniška dela.

Koliko bralcev MISLI je  n. pr. razum elo naslov 
patrovega članka: S.R. REDIVIVUS? Ne preveč, 
se bojim. P a te r je  bil sam v velikih dvomih in je  
pričel svoj članek z : to se pravi . . .  Da ste se pa 
učili latinščino tako kot p a ter v mladih letih, bi 
razum eli —  brez pojasnil!

Pa se vrnimo k sliki “P ri slovesni maši v cerkvi 
sv. M arka v Benetkah.” Kupil jo  je  svetovno zna
ni avstralski pisatelj P atrick  W hite, jo  dodal svoji 
že kar veliki zbirki um etniških del in obesil v svoji 
delovni sobi nad pisalno mizo. Navdušen me je  po
vabil, da jo  pridem pogledat!

Vidim našega patra , kako se v krčih zvija in  
vzklika: Ubogi g. W HITE! Kje le on vidi cerkev, 
oltar, mašo . . . ?

P- S. — P. urednik! Prosim, ne uporab lja jte  
Škarij, kot ste jih  ono nedeljo popoldne v Concor- 
du na moji “govoranci” ! — S.R.
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I z p o d  
Tr i g I a v a

V DOMŽALAH so že zelo veliko preuredili in 
mnogo sta rih  poslopij prenovili. N ajlepše poslopje 
je  sedaj nekdanja M enartova trgovina. V preno
vljeni hiši je  mestno trgovsko podjetje . Ob B istri
ci pa n as ta ja  “ češm inova vas”. Tam  mislijo posta
v iti na že odm erjenih parcelah  nove hiše po am e
riškem  vzorcu za povratnike in  ZDA, ki bi želeli 
svoja s ta ra  le ta  preživeti v domovini. G raditi še 
niso začeli in verje tno  bo n a č r t še nekaj časa ča
kal.

URŠULINSKA CERKEV sv. Trojice v L ju 
b ljani je  postala fa rn a  cerkev. N adškof dr. Pogač
nik je  nam reč ustanovil novo župnijo, ki je  zdaj 
že šestn a js ta  v sklopu ljub ljansk ih  župnij. Nova 
župnija obsega ozemlje od bivšega K ongresnega 
trg a  pro ti Trnovem u in Viču.

TRISTO BRICEV je  v petih  velikih avtobusih 
poromalo v K oper in tam  opravilo svetoletno po
božnost pri svojem  škofu dr. Jenku. Med veliko 
mašo so “aktivno sodelovali” tud i na ta  način, da 
so tik  pred darovanjem  prinesli k o lta rju  —  po 
običaju prvih k ristjanov  —  tr i  sodčke vina, zalogo 
suhega grozdja in hostij.

SOBOTNA MAŠA nam esto nedeljske je  v ne
k aterih  prim erih zdaj dovoljena že tud i v Slove
niji. Gre za prim ere, ko je  komu izredno težko biti 
pri maši v nedeljo. Tak lahko zadosti dolžnosti v 
soboto, najžebo popoldne ali zvečer, toda pravico 
za to  si m ora izposlovati od škofa ali župnika, šk o 
f je  so si izprosili to  pravico pri sv. očetu.

V TRSTU J E  IZŠLA prva številka nove rev i
je  z naslovom ZALIV. Družbeno leposlovni list. 
R evija hoče biti “mlada, odraz novih sil.” Glavno 
besedo pri reviji si jem lje  Boris Pahor, ki ima po
litične p rija te lje  tud i v L jubljani. Z novo revijo 
jim  želi biti blizu, k e r “ MOST” baje niti brvi ni 
napravil do tja . Klic T riglava svetu je Pahorju , naj 
L jubljančane pridobi za to , da bodo tudi tam  do
volili kak “odraz mladih sil” v lite rarn i — in d ru 
gačni — javnosti. Tudi drugi dem okratični glasovi 
o novi reviji so precej jedki.

sm rti. H iša je  last potomcev Gregorčičevih so ro d 
nikov, pa jo  misli oblast odkupiti.

NA MULJAVI PRI STIČ N I p reu re ja jo  roj
stno hišo p isa te lja  Jožefa  Ju rč iča  ob priliki sto let
nice njegovega rom ana DESETI BRAT. Izdali so 
apel n a  slovensko mladino, naj vsak daru je  v ta 
nam en en novi dinar.

UREDNIK K N JIG E 66 v L jubljan i toži, da 
se danes knjige v Sloveniji slabo prodajajo . Lju
dje pravijo , da so predrage. U rednik trd i, da se 
je  od vseh prodajn ih  predm etov prav  knjig® 
najm anj podražila. V prim eri s predvojnim i c e n a 
mi, ki so sedaj tako visoke, se je  kn jiga  podraži
la samo za 21%. N aj pove p rim erjava: pred vojno 
je  neka kn jiga  sta la  toliko kot 9 kg mesa. D an es 
stane manj ko t 2 kg. L judem  se to re j zdijo knjige 
drage zato, ker vsem drugim  predm etom  cene ta 
ko naraščajo , da za knjige ni denarja . Če pojde 
tako napre j, zak ljuču je urednik, bo naraščala s 
cenam i vred med Slovenci nepism enost.

V LJUBLJANI JE  SODIŠČE na podlagi to
žbe s s tran i bogoslovcev obsodilo n a  k ratko  za
porno kazen pesnika V ladim irja Gajška, ker se 
je  v neki pesmi norčeval iz sv. T rojice. Obsojen 
je  bil zaradi “hu jskan ja  k verski n e s t r p n o s t i .  
Ta obsodba ni bila všeč drugim  pesnikom, zlasti ne 
Ivanu Potrču. Objavil je  svoj p ro test in obdolžil 
škofe, da so nahujskali bogoslovce na tožbo zo
per Gajška. Tudi sodnikom očita, da ne vejo praVj 
kaj je  “verska nestrpnost.”

V VOJNI P R I TRSTU so v nedeljo 22. maja 
posvetili novo cerkev, zgrajeno na željo papež0 
Janeza X X III in posvečeno K raljici sveta. V cerk
vi je  tud i o lta r sv. bratov C irila in Metoda. N ačrt 
za o lta r je." napravil slikar Tone K ralj. Sloven
ski verniki so zanj nabrali že nad m ilijon lir, zbi- 
ra jo  pa še za ostalo vsoto.

V ODRANCIH V PREKM URJU, k je r se je  P°; 
drl strop  pri napol zgrajen i cerkvi, zdaj govon 
okrožno javno tožilstvo in tira  ljud i pred sodi
šče. Poleg inženirjev Globočnika in P a jk a  ter 
stavbnega m o jstra  H orvata je  obtožen tud i žu
pnik A lojzij Kozar, češ da je  odredil nadaljeva
n je del v odsotnosti strokovnega vodje. Poročil0 
pravi, da je  delo pri stavbi ustavljeno, nekaj lju
di pojde v ječo, nekaj jih  bo plačevalo občutne 
globe, Odrančani so pa kljub vsemu odločeni, da 
bodo v doglednem času dokončali delo pri c erk v i 
in dobili spodobno hišo božjo.

Misli, June , 19<tf

V GREGORČIČEVI ROJSTNI H IŠ I na Vršnem 
u re ja jo  spominski muzej ob 601etnici pesnikove
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v  URSULINSKI CEKKVI V LJU BLJA N I, ki 
Je sedaj župnijska cerkev fare  Sv. T rojice, so im e
li tridneven m isijon akademiki sami zase. To je  
bilo med velikim koncilskim misijonom pred ve
liko nočjo v stolnici. Zdaj smo zvedeli, da je  na 
akademskem m isijonu govoril samo en duhovnik, 
vse druge “prid ige” so imeli laiki. Med govorniki 
Je bil znani znanstvenik univerzitetn i profesor 

Kuhelj in več drugih iz univerze. O ženskem 
vprašanju v luči koncila je  govorila profesorica 
s- Ireneja. N adškof dr. Pogačnik jim  je  samo 
Maševal. L ist DRUŽINA prinaša slike nekaterih
govornikov.

TOVARIŠ EDVARD KARDELJ je  na zboro- 
vanju C entralnega kom iteja potožil, da se buržuaz- 
na ideologija povezuje s socialističnim  tehnokratiz- 
m° m in birokratizm om  — in to  v današnji Titovi- 

Kaj se to  pravi, izvemo iz besed: “P ri nas po
d a ja  tudi za posamezne kom uniste in partijske  ko- 

j e norm alno, da se jim  ne zdi več nesociali
stično in nem oralno, če se kdo m aterialno okorišča 
na r ačun drugega. Celo za zaslužnega itnajo tiste- 
Sa, ki se mu posreči dobiti več, kakor mu pripada, 
^ogovoriti se s tovariši zgoraj za podporo pri f i
nanciranju tega ali onega ob jek ta’. Hudo jih  je  po
d a ja l.

IZ  PISMA IZ  SLOVENIJE: če  prim erjam
sv°jo ro jstno  faro  kot je  sedaj in ko t je  bila 
pred letom 1941, moram reči takole: versko ži- 
vljenje v n je j še ni veliko slabše kot drugod

po svetu, k je r vlada popolna verska svoboda, pa 
ljudi odvrača od Boga veliko blagostanje. Toda 
o naši fa ri velja reči, da se tr i če trtine  faranov 
spoznava za kristjane le ob prihodu ne svet in 
ob odhodu z njega. Mislijo, da je  dovolj kršča
nstva, če jih  duhovnik poškropi pri k rstu  in pri 
pogrebu. Vmes pa ni ne molitve, ne službe božje, 
ne zakram entov. Pač naše šole današnjo mladino 
najm anj osem let bom bardirajo dan za dnem z 
m aterializm om  in prikrito  nem oralo.

NADŠKOF DR. POGAČNIK je  v uvodni bese
di velikega m isijona na jp re j povedal, kako je  
mehiški škof, s katerim  se je  vozil na koncilske 
seje, večkrat ponavljal besede: “molimo za spre
obrn jen je škofov”. Nabito polna stolnica se je  pri 
tem  rahlo nasm ejala. . . (DRUŽINA)

V ŠKOFJI LOKI si je  delavec Jože Oman v 
Godešiču brez dovoljenja oblasti postavil zidano 
družinsko hišo. Za dovoljenje je  brez uspeha pro
sil 10 let, končno je  vzel “postavo” v lastne roke. 
Občinski poglavar Milan Osovnikar se pa ni dal 
ugnati v kozji rog. Dal je  prostor okoli nove hiše 
zavarovati z miličniki, nato je  poslal m inerje, da 
so Omanovo hišo z dinam itom  razgnali. Dogodek 
je  vzbudil doma in po vsej državi ogorčenje, da 
je  podobno pravi revoluciji. Vse jugoslovansko ča
sopisje razprav lja  o stvari in tudi daleč v inozem
stvo je  čudna novica našla pot. Sam “poslanec” dr. 
Jože Vilfan, ki se je  malo poprej vrnil iz Av
stralije , je  šel m irit razburkano Škofjo Loko, pa je  
bolj slabo opravil, pravijo.

M isli, June, 1966

šan tv id  nad  L ju b ljan o  a Šm arno goro
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SONCE JE SPET 
ZASIJALO

Zvonko V elišček, Granville

SUNKOMA SE PREBUDIM  V ZGODNJEM 
JU TRU . Vse okoli mene je  tiho. Negibno oble
žim v postelji, v glavi čutim  blazno vretje . V tre 
nu tku  se spomnim dogodka od p rejšn jega večera. 
P ri srcu mi postane tesno, v oči mi silijo solze. Ne, 
jo k a ti nočem! Dvignem se v postelji in pogledam 
na uro. Komaj štiri.

Zaspati ne bom mogel več. Spomin na sinočnji 
dogodek je  prem očan. Grozna m ora se plazi na mo
je  prsi, komaj še diham. Ne vzdržim. Sunkom a pla
nem  pokonci in si naredim  luč. Za spoznanje čutim  
o la jšan je. Svetloba je  moro vsaj malo pregnala. Ne 
za dolgo. P reslabo tna je  ta  luč, počakati moram 
sonca. Da, sonce m ora zopet zasijati, le pod n jego
vo svetlobo bom spet svobodno zadihal in ti strašn i 
občutki bodo popustili. A m pak do sonca je  še da
leč.

Vdan v usodo ležem nazaj. Luč naj gori in bu
di upanje na skorajšn je  sonce. V te j misli se za 
spoznanje umirim  in začnem vse od k ra ja  obnav
lja ti dogodek. —  —  —

N ekaj dni je  že od tega. šlo  je  ne večer, ko sem 
sedel v vlaku iz m esta p ro ti domu. Zamišljen' sem 
bral časopis. Nisem opazil, da se je  vlak tako n a 
polnil. Dvignem glavo, da pogledam po ljudeh. Oko 
mi pade na deklico, lepo plavolasko, ki je  sta la  tik 
pred m enoj. Z očmi se ujam eva. N ehote se ji n a 
sm ejem  in ona mi vrne drobcen nasmešek. Takoj 
se pa ozre na sta re jšo  žensko poleg sebe. Nasm eš
ka jo  je  očitno sram. Tedaj šele vidim, kako poln 
je  vlak. V stanem  in1 ponudim  sedež dekličini spre
mljevalki. M orda je  n jena m ati ali babica. N aj že 
bo to  ali ono, sedež ji m oram  odstopiti. Hvaležno 
mi pokima in sede. Obstojim tik  ob n je j, zraven 
mene deklica. Nagne se k meni in’ pošepeta:

“Lepa hvala, zelo si j i  ustregel.”
“ Oh, to se razum e. Žal mi je, da je  prej nisem 

opazil.”
“Pozabi!”
“Ali je  tvo ja  m am a?”
“Ne, m oja babica je. Edino, k a r mi je  še osta

lo na sve tu” .
Čudna žalost se ji je  razlila po obrazu. Za

smilila se mi je.
“Dosti je  na svetu siro t, nisi samo t i ”.
N erodna tolažba, pa kaj drugega mi ni p ri

šlo na misel.

“No, pustiva to. N ima pomena, da tako govo
riv a”.

“Zakaj ne? Ne smeš biti tako žalostna. Mi
slim, da ti m anjka družbe.”

“ To že.”
N jena babica ni mogla slišati, opazila pa je> 

da govoriva. Zagledala se je  vame, potem  mi j e 
nam ignila, naj se nagnem  do nje. Pošepetala m> 
je :

“Veš, ta  m oja vnukin ja  je  zelo osamljena. 
Pridi nas obiskat. Poslušaj naš naslov.”

Lahko si ga je  bilo zapom niti. Pokimal sem. 
H itro nato se je  vlak ustavil na m oji postaji. P°" 
mignil sem v slovo in odšel.

N aslednjo soboto sem se lepo oblekel in šel 
iskat n juno stanovanje. Nam enil sem se, da od- 
peljem  deklico v kino. Ustavim se pred staro ba
jto . Začudil sem se, pa nazadnje mi je  bilo ljubo. 
Gosposke hiše bi se m orda p restrašil. Potrkam 
in odpreti mi pride deklica sama. Nekoliko sva bi
la v zadregi, pa sva se je  h itro  otresla. S prijazno 
gesto me povabi, naj vstopim. Bilo je  jako skrom
no stanovanje in babica se je  takoj pokazala. Tudi 
ona me je  bila vesela. Pogovor pa le ni prav ste
kel. Zdaj se n aen k ra t nisem kaj dobro počutil v 
te j starinski skrom nosti. Pohitel sem za svojim 
ciljem.

“Jaz sem Tony, kako je  pa tebi im e?”
“Doris mi prav ijo .”
“Dobro, Doris, zdaj se poznava. Boš šla * ma

no v k ino?”
Rahlo je  zardela.
“Saj nimam prim erne obleke . . . ”
“Kaj da ne? Saj je  ta  dobra, ki jo imaš na 

sebei. Nič ji ni reči.”
Nenadom a se oglasi babica:
“Ne, v kino pa že bo šla.”
“Zakaj ne? Ali bo vedno tičala  dom a? Dovolj 

je  velika.’”
“Nocoj ne, m orda drugič. Prem alo se še poz

nam o.”
“Toda, m ati dovolj se piznamo. Jaz  bi tako ra

da šla .”
“ Sem rekla, da ne. Nocoj ne!”
Zapela je  kot napeta  struna. Jaz  pa le vztra

jam  pri svojem. Stopim k deklici in jo  primem z8 
roko. Obrnjen k babici, zaprosim :

“Dovolite, samo na vašo besedo čakava.” 
Tedaj se je  Stariča nepričakovano urno za

sukala, planila k nam a in hotela ločiti najin i ra
ki. Mene je  pa pograbilo, da sem z drugo roko pa
hnil žensko proč. Nisem mislil tako hudo, ali siro
ta  je  padla in zadela z glavo ob rob postelje. Za
ihtela je  in se zvijala na tleh. Doris je  zakričala, 
planila k n je j in jo  začela objem ati.

Za hip sem obstal kakor ukopan. Potem sert>
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se obrnil, bežal iz hiše in brž na postajo. Napol v 
omotici sem dospel domov in vse je  brnelo v me- 
r >- Še čudno, da sem zaspal . . .

Do sem sem ponovil v spominu, potem  so mi 
misli obtičale. —

Pričelo se je  daniti. Skozi okno vidim, da je  
nebo oblačno in se p rip rav lja  na dež. Vstanem  in 
se oblečem. E na edina pot mi je  še odprta. Takoj 
J° moram nastopiti — do one bajte. Vso pot sem 

da bi staro  ženo našel doma. Bogve, kaj 
Se Je zgodilo sinoči po mojem begu. če  ,je m orala 
v bolnišnico . .

Nič nisem trkal, kar v hišo sem planil. Že v 
^ezi sem slišal stark in  glas, ki je  klical vnukinjo.

Uleglo mi je. Stopil sem za glasom in se pokazal
0 e* a . Silno iznenadeni sta  se zazrli vame. Hotel 
®em nekaj reči, pa ni bilo pravega glasu iz mene. 
amo nekako grčanje. Zbral sem vse sile in se 

P°gnal do postelje. P reden sem vedel, sem bil na 
°lenih in sem jokal kot dete.

Tedaj začutim , kako se je  sta rk ina roka ig ra
la z mojimi lasmi in zaslišal sem njene besede: 

“ Ne jokaj, duša zlata, saj ni nič hudega. Je  
že vse dobro.”

Dvignil sem se in se sklonil nad njeno glavo. 
“ O dpustite, gospa, lepo prosim , odpustite!” 
“ Saj sem že, preden si prišel.”
“ Gospa, ali ste klicali zdravnika?”
“O ne, saj ni treba. Je  že m inilo.”
Obrnem se k deklici.
“Tudi ti mi odpusti, Doris. Saj nisem mi

slil . . . ”
Samo nežno me je  pogledala.
“ Odprite okno, svežega zraka si želim !”
Tako je  zaprosila starka.
Oba z Doris sva planila k oknu in g a  odprla. 

Nebo je  bilo spet jasno in sobo so napolnili sonč
ni žarki.

“ Pridi spet v soboto. Doris bo rada šla s tabo
v kino.”

TAKIH PLESOV PRI NAS NE ZMOREMO
MLADINSKA FOLKLORNA SKUPINA slo

venskih fan tov  in deklet v Clevelandu, članov in 
c ar>ic društva “KRES” , je  priredila revijo starih  
O rodnih plesov. Nastopilo je  30 izvežbanih plesal- 
Cev- Izurila jih  je  neka Eda Vovk.

Iz poročila samo k ratek  posnetek:
Slovenski narodni plesi na tem sporedu so se 

g a n i l i  iz časov, ko so ljud je  trdo  delali od zore 
mraka, obenem pa iz velikega idealizm a opiso- 

a 1 tiste srečne trenu tke, ki so jih  m orda doživeli 
Sa'n° P ark ra t v življenju. Zato nosijo ti plesi na 
kj ?. Poteze k raja , k je r so nastali, in značaj ljudi, 

Jim pripadajo. Ker smo mi njihovi potomci, pri- 
ajo tudi nam.

Slo ^ me *̂ P*e*'- Ti so nastali v hribovitih predelih 
venije, k je r stro j ni mogel in ne more niti da- 

s nadom estiti ročno delo. Kmečki plesi bodo po- 
n da je  bilo treb a  nekoč žito v mlin nositi 

ramah v vrečah, da je  prineseno žito zmlel 
‘nski kam en, ki ga je  vrtilo veliko vodno kolo

1 turbina.

p ^ pis *etve v obliki plesa je  jako nazoren. Pri- 
žaaVf  srPa, noga porin jena nazaj, prim eren priklon 
t Jlce> d® požanje šop pšenice, tvori osnovni gib 

^a Plesa. Ta gib je  edinstven in izredno lep, Ni-
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ma prim ere v kmečkih plesih ostalih evropskih n a 
rodov.

Slovenski narodni plesi, ki so na tem  sporedu, 
so izraz doživetij in čustev, prikazanih v lepih gi
bih. Celoten program  je izvajan po zvokih sloven
ske glasbe. Dekleta in fa n tje  v narodnih  nošah.

Šfeirj* od trid»e«tih  v fo lk lo rn i skupini
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V a ž n a  s t a r o s t

N EK A TERI HOČEJO VSE ŽIVLJENJE 
IGRATI. Mnogi tak i igralci vloge pogosto m en ja
vajo, zato jih  m enjajo  tudi n a  s ta ra  leta. Zavestno 
odložijo vlogo le tis ti, ki so n a  s ta ra  le ta  ko t po
veličani, jasni, p reprosti in srečni, ko t smo jih  že 
opisali ali kakor slavni raziskovalec možganov 
K onstantin  Monakov o sebi lepo pove: “Zdaj je  
vse padlo od mene in sem spet samo jaz sam, sta ri 
K ostja ; vse se mi zdi zelo preprosto in docela 
sm iselno.” —  Sam je  im enoval to  “veliko posprav
ljan je  v živ ljen ju”.

Drugi seveda tud i na s ta ra  le ta  še naprej ig ra
jo. N ekateri si ugajajo  v vlogi častitljivega očanca 
(p a tr ia rh a ), velikega moža (old m an), velike že
ne. Zopet drugi so izglajeni, da pokažejo, kako so 
“popolni” . N jihovo naspro tje  je  sta ri cinik, ki si 
u ga ja  s tem , da vse gleda zviška, k ritiz ira , zdela 
k o t nerabno, neum no, neizkušano, neuspešno, n i
čevo, nem arno. On sam, on edini je , ki mu več no
bena s tv a r ne škoduje, ki ga tud i nobena ne nav
duši več, saj mu ni nič več novega, velikega in 
večjega kakor je  on sam.

Sem sodi tis ti, ki misli, da je  še vedno po tre
ben. Kaj bo, ko n jega več ne bo! Zato noče od
ložiti nobene funkcije, noče v pokoj, da bi delo 
preložil na ram e m lajšim , ki bi ga bolje opravili. 
Če pa gre v pokoj, si naloži nešteto skrbi in n a 
log, gre v odbore in na shode, deluje na novih po
dročjih itd. Silno je  užaljen, če ga dovolj ne upo
števajo. Takoj se sklicuje n a  svojo s ta ro s t in bo
lehnost, češ že zaradi obzirnosti, če ne iz p rep ri
čan ja , me poslušajte in  se rav n a jte  po mojih n a
svetih in željah.

Zaradi m ajhne stvari so sposobni dvigniti po
konci vso hišo: delajo hrup za nič, samo da igrajo 
vlogo.

V ečkrat se spuščajo tudi v tvegane stvari. 
Hočejo še veliko doseči, pokazati, da še ne mislijo 
um reti. Radi junačijo . M agajna pripoveduje: “Ve
do vse najbo lje  in so h itro  užaljeni, če meniš, da 
bi bilo drugače bolje. Vidiš, da jim  je  začuda m a
lo opešal spomin in da ti znajo obravnavati dnevne 
politične dogodke z vso živahnostjo in silnim  sr
dom nad tistim i, ki ‘fu ra jo ’ politiko. Taki se ve
dejo, kot bi morali živeti vsaj še 50 let. So pa tu 
di tak i, ki se boje, da ne bi ostareli po svojih ide
jah , in hrabro  korakajo  z mladino v novo dobo, na
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tihem  prepričani, da so ravno oni sami veliko pr1" 
pomogli, da je  nova doba prišla. Med partizani 
smo srečavali nekaj sivolasih in sivobradih star
cev, ki so bili pravi vzor vztra jnosti in poguma. 
Jaz  sem omagal, a  s ta ri bradač me je  p riganjal m 
spodbujal tam  po roškem  snegu.”

Iz g u b lja  v rs tn ik e

Stari ljud je se pogosto pritožu jejo , da s® 
osamljeni. Tudi tis ti, ki živijo sredi med sv o jin i ' 
in se ne m orejo pritoževati, da ne uživojo ljubez
n i: im ajo otroke, vnuke, sorodnike in še dobre so
sede. In  vendar se jim  zdi, kakor da je  svet okrog 
njih  vedno bolj prazen. Razum eti jih  moramo- 
ljudi okrog n jih  ni m anj, še več jih  je  ko t n e i° c> 
toda to  je  “mladi svet” , nov svet, ki ga nekoč ni 
bilo, ki ga ne poznajo, g a  niso vajeni. Tistih, k' 
so z njim i nekoč skupaj rasli in živeli, n i vec. 
D rug za drugim  so odšli v večnost. Tako pa lZ' 
g in ja  z njim i nekako tud i dobršen del n jih o v e  
mladosti, ž iv ljenja in dela. Odmika se družba, v 
ka teri so živeli, ki se je  zanje zanim ala o d  mladih 
nog, za katero  so pa tud i sami nekaj pomenili-

S tar človek se od le ta  do le ta  vedno bolj čuti 
tu jc a  sredi družbe. Ostal je  n a  istem  m estu, mor
da celo v svoji ro js tn i hiši, a  ljud je  okrog n je?8 
so drugi. Razen teg a  ga še občutek vedno večje 
osam ljenosti, ko vrstniki d rug  za drugim  i z g i n j a j O i  

napolnuje s tesnobno zavestjo : km alu bo tud i P° 
meni . . .

čim  sta re jši je  človek, bolj se čuti porinje
nega n a  stranski t ir :  pi-iznati m ora vodstvo lju' 
dem, ki jih  je  do nedavna imel še za “nezrele” 111 
otročje. Mladi naj se tedaj ne čudijo, ako stari v 
novih časih in novih ljudeh vidijo vse slabše, ko* 
je  bilo nekoč. Novi čas jim  je  nevaren, neizobra
žen, pokvarjen'. “Kam plovem o?” Mladi svet naj 
se zaveda, da bo čez kakih trid ese t le t sam  prav 
tako gledal n a  rod, ki je  danes še v zibki. Zaveda 
naj se, da brez ugovora nihče ne spusti vaje ti i® 
rok, dokler čuti še količkaj moči v sebi; to  hi bil® 
neživljenjsko.

Občutek osam ljenosti se še tem bolj stopnuje- 
če pomislimo, da s ta r  človek rad  živi v spominih 
iz p retek losti; teh  pa novi svet ne pozna; Wf 
“ skupnega” se nim ajo pom eniti; nobenih skupnih 
spominov ni več, zato tudi nobenega skupnega ve
selja. S tari se pritožu jejo , da jih  zna okolica v 
najboljšem  prim eru  pom ilovati in  sočustvovati *
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njihovo starostno nadložnostjo, ne zna pa z njim i 
deliti veselja. To zna samo kdo izmed njihovih 
vrstnikov, ki že s svojo pričujočnostjo  nam ah oži
vi preteklost, m lada le ta  in njihovo veselje. Celo 
'zrazi, kakor: “pred prvo svetovno vojno” ali “med 
°bejna vojnam a” im ajo pri starem  rodu docela 
drugo vsebino ko t p ri mladem. P ri prvem  se ob 
takih pojmih oživi lep pogled na preteklo življe
nje in spomine (na F ranca  Jožefa, cesarski Du- 
^aj itd .), p ri drugem  pa je  samo zgodovinski po
jem brez žive podobe.

Zato ljud je n a  s ta ra  le ta  tud i obnovijo sta ra  
Prijateljstva in znanstva, ki se p re j več desetletij 
niso zanje menili. Bili so preveč zaposleni s svojo 
družino in  poklicnim delom; zdaj je  to  odpadlo, 
syet okoli n jih  se je  razredčil, nastopila je  osam
ljenost in edino oživitev nekdanjega p rija te ljs tv a  
Jim še prinese nekaj veselja in jih  še poživi, kakor

da je  pognala mladika iz že trohnečega debla. T a
ka s ta rostna  p rija te ljs tv a  gredo preko prej nep re
m agljivih razlik v političnem , svetovno-nazornem  
in verskem  prepričanju. D ruži jih  m ladostna vez 
preteklosti, ki vse vsakdanje predsodke prem aga. 
Druži pa jih  tudi skupni odpor zoper “ sedanjost” , 
zoper nezaslišani rod, ki živi okrog njih. Taka 
p rija te ljs tv a  se v mestih kažejo v kv artan ju  pen- 
zionistov, v skupnem obiskovanju kavam . V Am e
riki im ajo posebne klube, k je r  se shajajo  v p ri
je tn ih  pomenkih.

Izjem om a prinese sm rt bližnjih tud i olajšavo 
v življenju starih. M arsikomu pomeni sm rt sorod
nika, s katerim  je  živel, pravo sprostitev in o la jša
nje, ako se n ista  dobro razum ela, ali pa če je  bil 
preveč odvisen od pokojnikove samovoljnosti. Ta
ko poznamo prim er “vesele vdove” , ki šele po 
sm rti moža zaživi sam ostojno in veselo življenje.

MALO TEGA, MALO ONEGA
Janez Primožič

1.
V SLOVENSKEM BESEDNEM ZAKLADU je 

lzraz za števnik, sestavljen iz dveh besed. P rva 
beseda izraža polovično vrednost druge, obe pa 
desetkratno vrednost prve. K ateri števnik je  to? 
(Petdeset)

2.

4.
Oba n a jtež ja  poklica v človeškem življenju 

sta  najlaž je  dosegljiva popolnim am aterjem : po
klic d ržavljana in rednika otrok.

5.
N obena rib ica v vseh vodah sveta ni tako n e

umna, da bi vgriznila v golo kovino, pa naj bo še
tako svetla. Če na kovinastem  trnku  ni črva, se
ga riba rte dotakne. P ravijo , da je  v tem  m arsikak

Nemški pesnik Johann W olfgang Goethe je  nauk za nas ljudi. Izluščiva vsak svojega!
’niel ob ro js tvu  našega P rešerna 51 let. Umrl je  
^  le t pred Prešernom . Ali je  poznal naslednje
‘ehnične pridobitve: plinsko svetilko, h ite r pisalni K ateri ljudj e na svetu sPadajo med najbolj
**>j, ladjo na parn i pogon? —  Zelo verjetno. revne? ~  Med modrece te  štejem , če odgovarjaš:
f in sk o  svetilko so uvedli le ta  1826, pisalne stro- tls ti’ ki ne P0znaJ0 P i l j e n j a .

1- 1810, prvi parnik je  splul 1.1806. ......................................................................................................
> i   ....................................................................................
>; $
>; ADELAIDE — S .A. — ADELAIDE 

3. v  v
M ohamedanec je  rad rabil grške besede, pa Slovensko d ru š tv o  vabi n a  >!

J*n ni dobro ločil. Sosedu k ristjanu  je  dopovedo- $  >•
Val> da krščanske vere ne more im eti rad , ker £  PLESNO ZABAVO: £
Zahteva monotonijo. Sosed je  sprva ugibal, kaj ho- S  H
da P°Vedati'A ele “  nadaljn je razprave je  razbral, *  gobota 2 ju lija  1%6 ob 7.30 zvečer §  

mu ni vsec v krscanski v en  monogamija. Mo- £  v
ral Je priznati, da po svojem čustvovanju moha- HINDMARSH TOWN HALL >;
nu^aneC Pornena besed ni tako usodno zamenjal. $  Igral bo kvintet “ BLED” iz M elbourna S
(Monotonija — enoličnost, m onogam ija — eno- v  §
2enstvo.) ' *
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CENSIJS POPIS PREBIVALSTVA AVSTRALIJE

VSEOBČI POPIS PREBIVALSTVA bo v Av
s tra liji letos v noči med 30. jun ijem  in 1. julijem . 
Popis bo zbral točne podatke o vseh ljudeh v Av
stra liji, njihovem  poklicu, starosti, domovinstvu itd. 
Zadnji tak  popis smo imeli le ta  1961.

V teku  nekaj dni pred popisnim datum om  bo
do popisovalci raznesli “Popisno listino” (House- 
holder’s Schedule) po vseh hišah in domovih širom 
po A vstraliji. Družinski oče ali hišni gospodar (ali 
njegov nam estnik) bo moral izpolniti vse točke v 
listini za  vse, ki s ta n u je jo  pod n jegovo  s treh o , ozi
rom a bodo prenočevali tam  med 30. jun ijem  in 1. 
julijem .

Popisna listina bo m orala biti izpolnjena do pol 
d ev e tih  z ju t ra j  d n e  1. ju l ija . Tisto ju tro  se bo Ogla
sil uradnik, da jo odnese. M orda se bo nekoliko za
mudil, pa ne več ko za en dan.

Ako bodo vsi stanovalci kake hiše čez dan 1. 
ju lija  odsotni (v šoli, na delu in podobno), naj 
hišni gospodar poskrbi, da bo uradnik mogel do
biti izpolnjeno listino zvečer, ko bo ponovno p ri
šel.

O SEB N A  PO PISN A  POLA

K dor se ne bi hotel —  iz osebnih razlogov
— dati vpisati v skupno hišno listino (Household- 
e r ’s Schedule), naj zahteva od popisovalca poseb
no polo (Personal Slip) in zalepko. Polo nato  iz
polni sam, jo  zalepi in odda uradniku osebno ali 
skupno s hišno listino.

A ko hišni gospodar ne  razum e dovolj ang le 

ščine, d a  bi sam  izpolnil p red lo žen e  obrazce, naj 
p rosi popisovalca, da m u pošlje  to lm ača.

K dor bi odklonil pop isovan je , k o t ga zahteva 
obrazec, bo kaznovan  z globo $20, če bi pa  kdo dal 
n ap isa ti n ap ačn e  podatke , z globo $100. (Sto do
larjev.)

N si p o d a tk i v popisn i lis tin i n a j se sm a tra jo  
stro g o  zaupne. O blast jih  bo p o rab ila  zgo lj za s ta 
tistko . Popisovalci in  u rad n ik i so po zakonu zave
zani, da ne smejo živi duši izdati karkoli iz popisne 
listine.

PO S E B E J ZA N A SE  R O JA K E

1. P ri točk i 9 (Religion — vera) vpišite ali 
da jte  vpisati le besedo CATHOLIC (N E: “ R om an” 
C ath.). Tako želi naša cerkvena oblast.

2. Pri točki 10 (C ountry of Origin — kje ste 
ro jen i) zapišite tis ti, ki ste ro jen i v Sloveniji: 
SLOVENIA (JUGOSLAVIA.) Torej oboje, ampak 
drugo v oklepaj! Če p išete samo JUGOSLAVIA, 
zlepa ne bo zvedela A vstralija, da smo nekje pod 
soncem tudi Slovenci! Vsaj nekaj naših ljudi bo 
zvedelo za to opozorilo in ga upoštevalo. Vi pa še 
druge nagovorite za tako označbo. Zakaj bi morali 
Slovenci pred svetom veljati zgolj za — YUGO- 
SLAVS???

3. P ri točki 12, “NATIONALITY” , ne gre za
vprašanje n a ro d n o s ti, am pak  za d ržav ljan s tvo .
K dor se sm atra  za držav ljana Jugoslavije, naj ta 
ko zapiše, kdor pa ne, naj zapiše “ STATELESS” 
ali pa, da im a že avstralsko državljanstvo.

NADALJNJI DAROVI ZA SKLAD
in d ru g e  n am ene

$ 8-00: F ranc P u rgar, Karl š tra n c a r ;

$ 4-00: Jože Tomažič, Dušan Lajovic, Anton' 
Pašič;

$ 2-00: Jože Pegan, Ivan Legiša, Leopold Mul- 
ler, S tana Lovkovič, A lojz Schiffler, Ludvik Tel
ban, M artin Adamič, Mirko Drolc, Alojz Korošec, 
Branko Cvetkovič, F ranc Tomažič, Dominik P e te r
nel;

$ 1-50: Pavel Cencič;

$ 1-00: Miha Brkovec, Ivan Makovec, Kati Tkal- 
čevič, Janez Škraba, A nton Logar, Emil Celin, Al
bina K onrad, Stanko F a tu r, Jakob K uhar, Ivanka 
K ariž, Neim enovan, Š tefan Baligač, H erm an Mu
ster, S tanko V rbnjak, S tane Bele, F ranc Gašperin-

ZA SLOVEJsICUM V RIM U: Neim enovana v 
M elbournu $ 200-00; Stanko A ndrejašič $ 100.

ZA P. PO DERŽA HA  V IN D IJ I : $ 10-00: Mir
ko Cuderm an, $ 5-00 Jože Grilj, $ 4-00 M etka Zrini.

ZA SLOMŠKOV SKLAD: $ 4-00: E m ilija K re
gar, $ 2.00: P ete r Bizjan.

P ris rčn a  hva la  in Bog povrn i! N a j bodo te 
zb irk e  top lp  p ripo ročen«  vsem  osta lim  ro jakom .

Misli, June , 1966



V DOMOVINI NAVDUŠUJEJO
ZA OČETOVSTVO IN 

MATERINSTVO

L ist “D ru ž in a” v L ju b ljan i je  ob jav ila
nasled n ji pogovor m ed slovensko m a te r jo  in 

Poročevalcem lista . P rim ern o  b ra n je  za kak  “ m a
terinski ali očetovsk i d an .” —  U r.

■— Vidva in ia ta  osem otrok. P a sta  razm ero
ma še mlada. Povejte, kako ste prišli do te  odlo
čitve?

— Poročila sva se iz ljubezni. Želela sva si 
otrok, ker sva se im ela rada. P rvi nam a je  p ri
nesel neizmerno veselje. Nepozabno za oba. Dne-
VI Pričakovanja so bili zaliti z valovi ljubezni, ki 
sva si jo  izkazovala na vse resnične in otročje 
načine. Rodila sem brez večjih težav in bolečina 
Je bila, kakor pravi Jezus, kmalu pozabljena ob 
veselju, da je  ro jen  otrok n a  svet in to  najin  
otrok, živi spomenik najine  ljubezni.

— Kako pa drugi o trok?
-— Drugi otrok je  bil spočet, ko so se najine 

Misli še vse v rtele  okoli prvega otroka. K ar po-’ 
trkal je  na vrata . Ko sem možu rek la : “Ti, spet 
k° nekaj!” , me je  na jp re j začudeno pogledal. K a
kor da se mu zdi prekm alu. Takoj nato  me je 
objel in sva bila tis ti tren u tek  spet srečna, p re
sečna . čez  nekaj časa je  rekel: “Bo pa Ivanček 
dobil b ra tca  ali sestrico.” ču d n a  skrivnost je  
otrok. še  tega ne vemo, kaj bo, ali fan tek  ali 
deklica.

— In kaj je  bil?
— Bil je  fan tek . Živ, tem nolas, zdrav. N e

izmerno sva se ga razveselila. Rekla sem možu: 
‘G)ej, ta  ima nekoliko drugačne poteze kot prvi” .

■— In kaj je  rekel na to  mož?
— Rekel j e : “Če mešaš belo in črno vino, 

Priliješ lahko malo več belega ali malo več črne- 
^a- Tako je  z otrokom. Vsak je oče in vsak je  ma- 
'■ Malo enega, malo drugega, toda vedno na ne

koliko drugačen način .”
-— In' sta  bila ob tem  tudi srečna?
— Da, zelo srečna. Vsi so se veselili z nam a 

lr* nama čestitali. Govorili s o : “Zdaj pa še sestri- 
Co> če im ata pogum !”

— In je  res prišla sestrica?
— Da! P rišla je. Toda ne kmalu. M orda bi 

tre tjeg a  o troka zbala, če bi bil prišel spet kma-
Toda Bog je  videl najino šibkost, in ko sva si 

ž e l e l a  tre tjeg a  otroka, ga ni bilo. že  sva se ba
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la, da sestrice ne bo. Končno se je  le javila in 
po trkala na vrata.

— Ali vam po tre tjem  otroku niso rekli lju 
dje, da jih  je  sedaj zadosti? D ružina je  popolna: 
dva fan tka , ena deklica.

—  So. In tud i midva sva včasih hotela kar 
tako misliti. Toda narava sam a se je  ponujala z 
otroki in na jina  zasluga je  le to , da sva jih  ho
te la  sprejeti. N ajvečkrat nisva niti sam a vedela, 
kdaj in kako je  prišel k a teri na pot. Toda vsa- 
k ik rat sva se ga razveselila. Sprejem ala sva jih  iz 
božje roke in to  naju  je  pomirilo. Brez misli na 
Boga in brez trdne odločitve, da bova z veseljem  
spreje la  vsakega otroka, ki bo potrkal, bi doži
v lja la  težke trenu tke, Lahko si predstavljam , kaj 
se dogaja v duši moža in žene, ki p rav ita : tr i  o t
roke bova imela in nič več, pa potem po trka  če
tr ti. Midva sva ostala v duši vedno m irna, tudi 
če naju  je  hotelo za tren u tek  zaskrbeti. D rug ob 
drugem  sva v objemu ljubezni našla moč.

—  Pravite , da vam a je  vera  d aja la  največ 
moči in pogum a za žrtev in službo m aterinstva 
in očetovstva?

— Tako je. V času nosečnosti sem nešte to 
k ra t mislila na tis te  Jezusove besede: “ Kdor 
sprejm e takega o troka v mojem imenu, men'e 
sprejm e.” Ob teh  besedah se je  m oja duša p reli
vala v sreči in hvaležnosti, da smem služiti Bogu. 
Misel, da ima vsak otrok neum rljivo dušo, mi je  
dajala  moč, da sem rek la : “Vsaka žrtev  se spla
ča! Vse bomo tu  pustili, duše pa bodo šle v n a 
mi v večno življenje, k Bogu!” Moram pa reči, 
da sem se veselila otrok tud i naravno. Radove
dno sem pričakovala, k a j bo in kakšen bo. Koli
ko bo v n jem  očeta, koliko mene.

— K aj pa na svoj narod niste nikoli pomisli
li?

—  Pa še kolikokrat! Tudi če bodo navadni 
delavci, pa če bodo pošteni in pridni, bodo ko
ris tn i in tudi sami srečni. K dor je  zdrav in v srcu 
pošten, je  dovolj bogat, da zajam e veliko sreče.
O tem  sem prepričana.

— H vala vam za vašo postrežljivost. čep rav  
vašega im ena ne bom objavil, bodo bravci veseli 
vašega poguma in vašega vedrega pogleda na 
življenje.

PR IPO M B A : N a g o rn je  b ra n je  v D R U Ž IN I je  
n eka  m ati posla la  lis tu  odgovor, ki p red s tav lja  
“d rugo  p la t zvona.” U red n ik  ga je  ob jav il. N ap o 
ved u je  pa n ad a ljn jo  ra zp rav o  o te j pereč i zadevi. 
K er je  v p ra šan je  ro js te v  za n a ro d  ž iv ljen jsk eg a  
pom ena, bodo M ISL I v in fo rm ac ijo  b ralcem  se k a j 
o tem  po n a tisn ile  iz D R U Ž IN E . —  U r.
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V ITALIJO:

ZA LONGOBARDI -  SLOVENCI
NAŠE “M ISL I” IMAJO ŽE DVA MESECA — 

to je  od aprilske številke 1966 napre j — lepo spra
vljene Longobarde pod njihovim  kraljem  Alboi- 
110111 v F urlan iji onkraj Čedada. Ni se bati, da 
bi jo  udarili nazaj v Panonijo. Zato so pa Slo
venci — skupaj z Obri —  posedli zapuščeno ze
mljo brez posebnih ovir in km alu došli Longo
barde v bregovih in dolinah med M atajurjem  in 
Čedadom. Bili so v glavnem  pastirsko ljudstvo, pa 
tudi bojevati so se znali prilično dobro. Niso imeli 
nač rta , k je  se bodo nastanili, bili so pa p rip ra 
vljeni na obdelovanje zemlje, kakor h itro  bi se 
nekje ustavili.

Ko so videli lepo F urlan ijo  v prostranih  r a 
vninah, so se gotovo tudi njim  cedile sline po n je j. 
Toda Longobardi so že imeli u trjen e  obram be v 
Čedadu in tam  okoli, Slovencem so se odločno po
stavili po robu. Za prvo silo so se Slovenci zado
voljili s svetom  v bregovih, kam or Longobardi niso 
silili, pa tud i kakih prebivalcev od prej skoraj ni 
bilo. V hribovitih  prostorjih , ki jim  še danes p ra 
vimo “Beneška S lovenija”, so si uredili bivališča 
in se p rip rav lja li na spopad z Longobardi. Na 
vsak način so se hoteli pom akniti globlje v oblju
bljeno deželo — Italijo . Poklicali so na pomoč 
divjaške Obre in se skupaj z njim i vrgli na Lon
gobarde. Blizu 200 le t ni bilo m iru na m eji med 
Slovenci in Longobardi-Furlani. Vršile so se hude 
bitke. Zmagovali so en k ra t eni, drugič drugi. Po 
nekako sto letih so Slovenci Obre odslovili in 
se bojevali na svojo roko, toda z enako srečo kot 
prej. Včasih so se prerin ili globoko v Furlan ijo , 
drugič so Longobardi vdrli visoko v nadiške k ra 
je.

N azadnje so Slovenci zasedli dobršen kos F u r
lanije, okoli le ta  725pa končno podlegli premoči 
Longobardov pod vojvodo Pemom. Morali so se 
spet um akniti. Njihovo junaštvo je  pa tako glo
boko dirnilo vojvoda Pema, da je  sklenil z njim i 
časten m ir te r  p rija teljstvo . Vse od teda j so živeli 
Slovenci in L ongobardi-Furlani v slogi in lepem 
sosedstvu. D rug drugem u so pomagali v gospo
darskih in družbenih zadevah.

V zorna slovenska dem o k rac ija

Po končanih vojnah z Longobardi-Furlani so 
bili Slovenci v Benečiji nekaka čisto sam ostojna
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državica. Bili so neodvisni gospodarji n a  svoji ze
mlji. Vzorno so si uredili svoje gospodarske in 
socialne razm ere, p rav  po zgledu starih  s lo v a n s k ih  
zadrug.

V smislu najčistejše  dem okracije je  bila pr' 
n jih  vsa oblast v rokah tako im enovane “ Sose
d n je”. Vsaka vas (im enovana “kam un” ) je  ime
la lastno Sesednjo z u rejen im  šta tu tom , ki si 
ga je  sama sestavila. Hišni gospodarji Sosednje 
so se od časa do časa zbirali okoli kam enite mize 
(“la š tre” ) pod lipo sredi vasi, ko so se pokristjanili, 

pa ob cerkvi. Sosednjam  je  načeloval župan (dekan), 
ki je  imel v znak oblasti posebno palico. Pod pre
dsedstvom izvoljenega župana so obravnavali vse 
zadeve sosednje in izglasovali potrebne ukrepe. 
Župan je  s pomočjo nekaterih  enako izvoljenih 
mož gledal na to, da so se sklepi v redu  izpolnje
vali.

Vseh županstev ali sosedenj je  bilo 36. Ver
je tno  nobena ni šte la dosti več kot tisoč ljudi, 
ra jš i še m anj. Vse skupaj so bile povezane v fe 
deracijo z dvem a Velikima Županstvom a z imenom 
“B anka”. Beseda “banka” je  nastala  iz latinske 
“bancum ” , k ar pomeni nekakšno leseno trugo. 
V anjo so spravljali pisma, dokum ente, zapiske 
zborovanj in odloke. Z aklenjena je  bila z dvema 
ključem a, ki sta  ju  hran ila  Velika župana.

Kot rečeno, sta  bili dve Banki: Landarska in 
M jerska. V prvo je  spadalo 21 vasi, v drugo 15. 
Nad obem a bankam a in njenim i vasmi je  bila pa 
še višja oblast v tako im enovanem “A rengu” , ki 
so mu rekli tud i “Višja Sosednja”. Bil je  parla 
m ent s poslanci iz vseh 36 vasi. Sesta ja l se je  po 
en k ra t na leto pod lipo ob cerkvi sv. K virina pod 
Šempetrom, po potrebi tudi večkrat. Odposlanci 
so se zbrali okoli “Velike la š tre” , mogočne kam e
nite mize. (O n je j dr. K arel Podreka, prvi z n a n i  
izobraženec med slovenskimi Benečani, da jo  je 
videl se le ta  1884 na nekem  dvorišču — zapušče
no.) P arlam entu  sta predsedovala izmenom a Veli
ka župana.

To čudovito prijazno avtonom ijo, bolje: svo
bodno samovlado, so uživali slovenski Benečani 
(to ime se jih  je  prijelo  šele okoli leta 1420!) po
polnoma nem oteni od stran i Furlanov, dokler je 
obstajalo n jih  kraljestvo. Ni obstajalo dolgo.
V drugi polovici 8. s to le tja  so ga razbili franko 
vski k ralji, K arel Veliki in drugi. V F u rlan iji so 
zavladali nem ški g rofje , poslani s frankovskega 
kraljevega dvora. Bilo j e veliko in strahotnih 
zmed, ali slovenske deželice se skoraj niso dota
knile. še  nekam  zavarovale so jo, zakaj F ranki 
so zabarikadirali F u rlan ijo  z mnogimi obram bni
mi gradovi, pa lepo natanko po m eji med F u rla 
ni in Slovenci.

Misli, June , 196«



Pod O glejskim i p a tr ia rh i PO LETO V E Š PO R T N E  A N K E T E

V hudih zmedah v “Furlanski m arki” — ta 
ko so F rank i imenovali svojo podložno deželo — so 
Počasi p rihajali do večje in večje veljave tudi v 
Posvetnih zadevah oglejski patriarh i. Posebno po
tem, ko je  nastalo nemško cesarstvo iz fran k o 
vskega kraljestva , so zasedalli patriarhsko stoli
co možje nem škega rodu in dobivali novih in no
vih pravic. Kmalu so patriarh i zavladali ko t sve
tni knezi nad vso Furlan ijo . Slovenija pod M ata
jurjem  je  pa tud i pod tem i v ladarji ostala n e 
dotaknjena. Le duhovno oblast je  imel Oglej nad 
njo. Tako je  ostalo vse do zgodnjega 15. sto letja. 
Potem je  prišla na dan — beneška republika. O 
njej prihodnjič.

“ K R ŠČ A N SK I SO C IA L IZ E M "

MED SLOVENCI

KRŠČANSKI SOCIALIZEM N I IZVIRNA slo
venska ideja. Bil je  ob prelom u sto le tja  presajen' 
med Slovence iz tu jih  krščansko-socialnih gibanj.

V boju pro ti socializmu in po prvi svetovni 
v°jni s komunizmom je  zm eraj m anj mislil n a  p ri
devnik “krščanski” in zm eraj bolj na sam ostalnik 
socializem” .

Ko ge je  po prvi svetovni vojni vmešal v p o 
etiko, se ga je  lotila kljubovalnost in' žeja po ori
ginalnosti. Boj s komunizmom je  prelevil v tekm o z 
njim. V tekm i je  h itro  podlegel in  padel pod ko
munistični vpliv. Vse skupaj se je  končalo s poto
pom v kom unistično Osvobodilno F ronto .

Komunisti so puščali in puščajo ostankom  k r 
ščanskega socializma samo še toliko akcijske svo
bode, kolikor jo ostanki po trebujejo  za agitacijo  
okoli ogla za jugoslovanski komunizem. O idejni 
osnovi svojega gibanja ne govorijo več. Doma ubo
gajo kom uniste, v svobodi izven domovine pa b ra 
nijo svojo politiko v prikritih  besedah.

Ostanki krščanskega socializma na j odgovori
jo na ta  vp rašan ja : kako to, da vse ostale vr3te 
s°cialistov zagovarjajo  svobodo n a  vseh področjih, 
na političnem pa še dem okracijo, dočim slovenski 
krščanski socialisti molčijo? Kako to, da vidijo v 
titoizmu samo svetle stran i, tem nih pa ne omen
i j o  n iti toliko ko t p u n ta rji v samih kom unistič
nih vrstah? Kako to, da niti z besedico ne zineio
0 potrebi opozicije na vseh področjih, tud i na po
etičnem?

Molčati bodo m orali in n jih  lastn i molk jih  bo 
v prilog zahtevi, da na j Tito dovoli organiziranje , 
Ubil.

J a n e z  Š k raba

Poletova anketa za najboljšega slovenskega 
športn ika za leto 1965 je  dala naslednji izid:

1 Miro C erar telovadba 14773
2 Ivo Danev košarka 11337
3 Ludvik Zajc smuč. skoki 6560
4 Bruno Parm a šah 5216
5 Albin Felc hokej 4142
6 Edvard Vecko nam. tenis 3906
7 Cirila Pirc nam. tenis 3402
8 Dani Vrhovšek plavanje 3100
9 F ranc Vravnik a tle tika  2806

10 A ndrej Boltežar kolesarstvo 2352
11 K rižnar Ciril letalstvo 2078
12 Lubej M arjana a tle tika  1926
13 Važič a tle tika  1785
14 Ačkun rokom et 1523
15 Koblar kegl. na ledu 1488
16 Stam ejčič atletika 1181
17 Červan a tle tika  1016
18 Lakota sm učanje 967
19 T rtn ik  p lavanje 888
20 Danev plavanje 717

Poletova anketa o najboljšem  slovenskem 
športniku od 1945 — 65 pri kateri je  sodelovalo 
22 športnih novinarjev Slovenije:

1 Miro C erar gim nastika 110
2 Stanko Lorger a tle tika  68
3 Ivo Danev košarka 58
4 D raga Stam ejčič a tle tika  43
5 Janez Polda sm učanje 41

(ra jn i)
6 Miro S tržaj kegljanje 8
7 Tine Mulej sm učanje 2

N ekaj nogometnih rezu ltatov  slovenskega p r
voligaša v spomladanskem prvenstvu v dom ovini:

Velež: Olimpija 0:0
Olim pija: železničar 1:0
Olim pija: Zvezda 3:3
Dinam o: Olimpija 3:3
V ardar: Olimpija 1:2

POPIS PREBIVALSTVA
Stran  176

Misli, J-urte, 19«f!

SLOVENIJA” 1965
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KUZMOVO KRATKO 
POLETJE

Za Misli napisal V inko Beličič 

(N adaljevanje)

VI.

MATI JE  ZA SINOM ŠTUDENTOM ZAPAH
NILA v ra ta  in Silvo je  stopil tis tih  deset ali pe t
n a js t korakov proti skednju, na katerega je  bila 
noč in dan prislon jena lestva. Povzpel se je  na se
no, k je r je  prenočeval vse poletje , še celo o Vseh 
svetih, če je  prišel na tis te  kratke počitnice.

Stal je  gori ob oporniku in gledal v tem o, ki 
je  tiho ležala nad svetom. Vsa zem lja je  dihala v 
pesmi čričkov. Odmolil je  k ratko  večerno molitev. 
Tedaj pa je  začul srd it pasji lajež doli v vasi. Zde
lo se je , da so vsi psi zbujeni in razdraženo la jajo  
v noč, ko da bi tekm ovali, k a teri bo gorečnejši.

“ Kaj pomeni pa to? Ali so se med sabo spo
padli?”

Silvo je  imel za seboj naporen poletni dan. Do
poldne in' popoldne je  v soncu pom agal popravljati 
pot k podružnici. Čez dva dni bo nam reč Je rn e 
jevo: zahvalna procesija, ker je  Bog davno nekoč 
pregnal kolero, pojde tam  med njivam i ajde in 
koruze. Tolkel je  kam enje z betičem , tako da n a 
zadnje n iti roke več ni čutil. Drugi so kam enje z 
lopatam i sipali po potu  in ga mešali s prstjo .

Kako se bo zdaj spalo!
Vesoljni duh sena je  pregnal dišave razgrete  

p rsti in Silvo je na svojem ležišču tik  pod streho 
počasi tonil v spanec. N a slam nato streho je  z d re
vesa padla zre la  hruška belica in se potočila na 
tla. Ob tem  drobcenem  dogodku je  začutil lepoto 
živ ljen ja in malce zadržal spanec. V tišini, ki je 
sledila, pa je bilo čuti nenavadne glasove: kot bi 
kdo stopal po suhi travi, š e  več: kot bi si kdo kaj 
šepetal.

Silvo se je  tiho vzpel na komolce in s sena 
pogledal proti hiši. Tisto, k ar je  videl, mu je  v hi
pu pregnalo spanec, mu napolnilo prsi s tesnobo 
in mu pognalo srce v h itre jši tek : velika tem na po
stava je  nam reč z močno baterijo  svetila v zadnjo 
hišo, se naslan jala  na okence in gledala noter.

Ko da bi bil prešibek za kruto resnico, se je  
Silvo zgrudil na ležišče. Pol ogorčen pol preplašen 
si je  dopovedoval:

“Videli bodo, da je  revščina no tri in da se ni 
vredno trud iti. Odšli bodo.”

Potuhnil se je  v popoln molk in krotil srce, ki 
mu je  razbijalo  v prsih. Km alu pa je  videl, kako 
jalova je  n jegova samotolažba. Pod sabo, pod se
nom, k je r  je  ležal, je  začul ropot. Š epetan ja je 
bilo že več in tud i kako kletvico je  že razločil.

“Žrd vlečejo ven! Vlomiti m islijo, o Jezus!”
V prednji hiši je  spala mama, v zadnji pa je  

bila sprav ljena njegova nova obleka, tem nom odra 
z belimi črtam i, ki mu jo je  poslala m am ina te ta  
iz Amerike. Tudi novi čevlji so bili tam , lepi in 
lahki ko pesem . . . prav tako iz Amerike.

Silva je  strašno zaskrbelo.
“K aj bom imel jeseni za šolo, če mi poberejo 

obleko in čevlje?”
Skrb ga je  pahnila v žalost, žalost v obup, a 

obup v drznost.
“Skočil bom dol, zd irjal k sosedovim in jih  

pozval na pomoč. V eni m inuti bom pri sosedovih!”
Previdno se je  potegnil proti oporniku, da se 

s prečnega tram a  požene n a  tla . S krit je  stal za 
opornikom in s srcem v grlu  gledal, kako sence 
pritiskajo  žrd in se železni križ v okencu škripaje 
vdaja.

Povsod tem a in tišina. Mama je  u tru je n a  spala
— in Silvu je  bilo milo pri srcu, da ji je  stiska, 
ki je  razdevala njega, p rih ran jena.

Izruvani križ je  nekdo zalučal n a  tla.
V Silvu se je  vse lomilo. Ni se upal ozreti pro

ti hiši, tako ga je  skrbelo, ali se bo po skoku za
dosti hitro  vzdignil in tatovom  ušel. Ko pa je  vi
del, da nekdo že hodi no tri in z ja rko  lučjo b a teri
je  sveti okoli sebe te r  nekako onečašča tis to  pri- 
stradano siromaščino, se je  zavedel:

“Zdaj ali nikdar!' Zadnji trenu tek , da skočim 
po pomoč, drugače bom ob obleko in čevlje.”

Bil je  v samih hlačkah, čv rsto  si jih  je  zave
zal, da ga ne bi ovirale, se pritisn il k oporniku, še 
en k ra t prem eril tis te  tr i m etre do ta l in bil p ri
p ravljen  n a  odskok . . .

Tik preden se je  odgnal, pa ga je  tis ti, ki je  
neviden stal na straži, opazil. Silva je  hk ra ti oslepil 
ogenj in oglušil pok. Več tem nih postav je  steklo 
skupaj. K ar sta  mu dala strah  in obup, je  zavpil na 
pomoč in se vrgel na ležišče. Tam je  v trepe tu  ob- 
miroval in čakal, kaj bo.

“Zdaj bodo prišli gor in naredili z mano, kar 
bodo ho te li!”

Rešnje poti ni videl nikake. Vse podstrešje je  
bilo zadelano s senom. Sam ga je  zgazil pod letve 
in škarnice, da bi bilo še za otavo kaj p rostora. Od 
spredaj je  bila na skedenj p rislonjena lestva. P ri
šli bodo gor, ga potegnili na tla  ko mačko in' ga te 
m eljito prekrišpali.

180 Misli, Jun«, 19flfi



Slišal je  razburjeno govorjenje in p rek lin jan je . 
Čakal je  najhu jšega, se tresel in z vsem srcem kli
cal Boga na pomoč.

Nenadom a je  senena stena zraven njegovega 
vznožja kar zaječala od silnega sunka: neznansko 
Močne roke so bile zagnale lestvo na skedenj.

Silvu je  za hip zastalo srce, tako ga je  prevzela 
nova bojazen.

“K aj, če jih  zm ore jeza in bodo zapalili ske
denj? živ  bom zgorel!”

Poten od s trah a  je  spet prisluhnil.
Tišina! N iti glasa več! Ko da bi se vse krdelo 

Pogreznilo v zem ljo! Samo črički so peli blizu in 
daleč. Ni kazalo, da bi se bili ta tje  potuhnili . . . 
odšli so pač, zakaj s trel in krik bi u tegnila koga p ri
klicati.

Spustil je  lestvo in' stopil dol. P otrkal je  na 
vežna v ra ta  in zaklical: “M ama!”

M ati je  prišla  ven vsa drobna in uboga.
“Jezus, kako sem se ustrašila, ko sem čula 

streljanje! Hvala bodi Bogu, da se ti ni nič zgo
dilo!”

P rižgala je  petro lejko in šila sta  v zadnjo hišo 
gledat, kaj so odnesli. V idela pa s ta  le omaro od
prto  in no tri temnomodro obleko in čevlje — vse 
nedotaknjeno. Pred skednjem  je  Silvo našel novo 
baterijo , ki so jo  na begu pozabili, in prazno ze
lenko, ki jim  ni imela kaj služiti. Oboje bo tre b a  
drugi dan izročiti orožnikom.

Potežkal je  lestvo, pa jo  je  komaj obdržal.
“Nihče drug je  ni zagnal na skedenj ko Kuz

ma! P a pravijo, da jem lje bogatincem  in daje reve
žem!” je  razočaran ugotovil.

še  ves iz sebe zavoljo p restane stiske in' poln 
s trah a  pred prihodnjim i nočmi, ko se u tegnejo  v rn i
ti v tisto  samino, je  Silvo slišal zadnji večerni 
vlak, ki je  hitel onstran g riča po bregu, malo po
tihnil med vaškimi hišami, nato  zazvenel čez že
lezni del viadukta in v slovo zapiskal proti steljni- 
kom.

Š tudent Silvo, ki je  pred nekaj dnevi dopolnil 
sedem najst let, je  čutil, da tis tega petkovega veče
ra n ikdar ne bo pozabil. N ikdar ne bo pozabil ure,
v kateri se je  zrušila n jegova vera, da je  Kuzm a 
vitez, o kakršnih pripovedujejo davne zgodbe.

SPOŠTUJ OČETA IN MATER!

F ran c  K oren, Sydney

PRAZNUJEM O M ATERINSKE IN  OČETO- 
VKSE DNEVE in to  je  zelo lepo. Ali zdi se mi, da 
vse druge dni v le tu  gladko pozabljam o na naro- 
CI'o : Spoštuj očeta in m ater! Vse polno člankov 
Sern bral in prid ig  slišal, kako na j starši ljubijo  
sv° je  otroke in jih  skrbno vzgajajo. Saj to je  vse 
Prav in v redu, ali prav  tako potrebno bi bilo, da 

se bralo in  slišalo tudi o tem, kako naj otroci 
ljubijo in spoštu jejo  svoje starše. To pogrešam, 
vidim pa, kako otroci zaničujejo starše in sploh 
starejše ljudi. Zelo so neodvisni in si veliko upa
jo.

Videl sem več prim erov, kako 15 le tn i ali 
malo sta re jši paglavci mislijo, da so pam etnejši od 
svojih staršev. Nič boljše niso take mlade frk lje.

javnosti se ljubim kajo, kakor bi bili zakonski 
Pari. Na vlaku ne odstopijo sedeža starejšem u 
^•oveku. Domišljajo si, da vse bolje vejo kot star- 
81 m drugi odrasli pam etni ljudje. Nihče se jih  ne 
snie dotakniti, č e  jih  starši opozore na nedostojno 
Vedenje, jih  sm atrajo  za neum ne in ljubosumne.

Zakaj slišimo toliko o vzgajan ju  otrok, ko- 
J**j pa kaj o spoštovanju do staršev. Je  že minilo 

let, odkar sem zadnjič slišal pridigo, ki je  n a
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ročala: spoštu jte in ljub ite  svoje starše, s ta re
ljud i in' siromake. In še to je  poudaril naš župnik, 
da prav  Slovenci prem alo izpolnjujem o to dolžnost, 
ker svojih staršev ne spoštujem o v zadostni me
ri.

Zato pa rečem : imejmo za svoje starše toplo 
srce in vdahnimo veliko toplote v njihovo življenje. 
Posebno če so že sta ri in onemogli. To je  njihova 
jesen in ta  je  rada mrzla. Ko je  zunaj mraz, se ze
lo prileže top la soba s toplim  čajem  in rumom. Pa 
tudi drugim  starim  ljudem , ne samo lastnim  s ta r 
šem. To navajam  kot znak, da je  ljubezen iznaj
d ljiva in zna poiskati razne načine spoštovanja do 
staršev  in vseh starih  ljudi. Po trdem  življenjskem  
delu zaslužijo, da jim  preskrbim o odpočitek v to 
ploti in domačnosti pod m irno streho.

N A  O B ISK  V DOM OVINO je  od ie l nas m a r
ljiv i ro ja k  Luciano M ozetič, č ig a r o d so tn o st se 
povsod pozna: p ri službah  božjih , p ri k u ltu rn em  
delu , p ri d ru žab n o stih . Želim o m u p r i je te n  oddih 
tam  preko  in  sk o ra jsen  srečen  p o v ra tek  n aza j med 
nas! —  M ISLI.
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A k c i j a  z a  D O M
O USPEHU “DOMAČIH KOLIN” ne morem 

pisati, ker bo ta k ra t ju n ijsk a  številka MISLI že 
zaključena. Lahko poročam  o poteku p rejšn jih  
dveh prired itev  Akcije. Žal, pohvaliti jih  ne mo
rem. Popoln polom je  doživelo “Ju r jev a n je”, ki se 
je  zaključilo z izgubo $40. N a vso srečo je  ta  de
f ic it pokrila naslednja zabava —  Vinska trgatev . 
Ta je  z zabavnega vidika zelo dobro uspela. Člani 
Akcije smo pa zastonj garali, k a jti sklad za DOM 
ni z njo nič narasel.

P rav tako tu d i darovi slabo napredujejo  in se 
moramo k ar vdati v usodo, da cilj $6,000 do naše 
druge obletnice ne bo dosežen. Kje je  krivda? 
M orda člani A kcije prem alo živahno delujem o, 
m orda nas je  prem alo, m orda prirejam o zabave v 
napačnih krajih . Toda po mojem m išljenju smo k ri
vi vsi, kar nas je  v Sydn‘eyu in okolici. Vprašajm o 
se, koliko smo vsak posebej storili za Dom in po

trkajm o se na prsi. D rugega nam  res nič ne osta
ne.

Peščica ro jakov se muči, skrbi za prospeh dru
štva, pevskega zbora, slovenske šole, Akcije za Dom 
in finančno podpira celotno delo. Le prevečkrat 
tako, da m orajo posamezniki v te j peščici seči v 
lastn i žep, da raznih  stroškov ni treb a  poravnava
ti iz skupne blagajne. In to kar dosti pogosto.

Na drugi stran i imamo kopico rojakov, ki se 
im ajo za velike Slovence, dokazujejo pa to  s tem> 
da se skrbno ogibljejo celo m ajhnih žrtev na oltar 
slovenstva.

Ne mislim se dalje m uditi p ri tem  perečem 
vprašan ju , le to naj zapišem : do konca ju n ija  ima
te  še vsi čas, da prispevate in bodo vaša im ena v 
letnem  poročilu blestela med darovalci. Zganite 
se, jav ite  se!

DAROVI: Po $ 5.00: Jože Muc, Dušan Saksi
da; po $2.00: A lbina K onrad, Hedviga Stankovič.
— P rav  lepa hvala! — R udi B rezn ik  za Akcijo.

VELIKO N A G RA DN O  TEKMOVANJE

V E L IK O  N AG RA DN O  T E K M O V A N JE
KOT STE ČITALI V P R E JŠN JI ŠTEVILKJ 

MISLI (stran  136 in 137),, p rire ja  A kcija za dom 
veliko nagradno tekm ovanje ob drugi obletnici svo
jeg a  obstoja. K nagradnem u tekm ovanju ste v a
b ljen i vsi, kjerkoli v A vstraliji živite, sta re jši in 
mlajši. N agrade so razdeljene v p e t skupin in si
cer zato, da bodo tud i otroci mogli sodelovati. R a
zdeljenih bo 5 nagrad (za vsako skupino ena). 
N agradna oseba bo izžrebana izmed oseb, ki so 
vse pogoje pravilno izpolnile. NAGRADE BODO 
O B JA V LJEN E ' V JU L IJS K I ŠTEVILKI MISLI
— žrebanje bo na SLOVENSKEM KARNEVALU V 
SYDNEYU — JU L IJA  1966. Izid bo objavljen v 
M ISLIH.

Vso pošto v zvezi z nagradnim  tekm ovanjem  
naslovite n a :

Slovensko d ru š tv o  —  A k c ija  za dom  
P.O. Box 122. PA D D IN G TO N , N .S.W .

1. S k up ina  (otroci od 4. do 8. le ta  vključno) :
N ariši zemljevid Slovenije, ga pobarvaj in 
pošlji na gorn ji naslov najpozneje do 30. ju 
n ija  1966.

2. S k up ina  (otroci od 9. do 12. le ta vključno) :
N ariši zemljevid Slovenije, napiši, kako veliko 
je  danes slovensko ozemlje in' koliko je  na 
vsem svetu Slovencev.

3. S k up ina  (m ladina od 13. do 16. le ta vključno) :
Odgovori na naslednja vp rašan ja : Med k a te 
re države je  i-azdeljeno slovensko narodno

ozem lje? V k a teri državi živi največ Sloven
cev?, Koliko Slovencev živi izven Slovenije?- 
K atera  je  najv išja  gora v S loveniji?, V kate
rem  m estu je  pokopan škof Slomšek?

4. S k up ina  (m ladina do 20. le ta v k lju č n o ):
Odgovori na vprašan ja  1. do 5. (vključno); 
objavljena v p rejšn jih  M ISLIH n a  stran i 13® 
in 137.

5. S k up ina  (kdorkoli) :
Odgovori n a  čimveč vprašanj objavljenih v 
zadnjih  M ISLIH na straneh  136 in 137. (Od
govor m ora biti pravilen vsaj na 6 vprašanji 
da bo naloga pripuščena k ž reban ju ).

•Ul lij 1 (J ! iti-..
Vsem odgovorom  p rip iš ite  svo je  im e in poštni 

naslov. N a pošto  o d d a jte  n a jp o zn e je  dne  30. j u" 
n ija  1966.

Vabimo vse, da pri našem  nagradnem  tekm o
vanju  čim številneje sodelujete. Predvsem  Vas pro
simo, da pom agate otrokom  in jim  pojasnite vpra
šanja. Za vrednost ene poštne znamke, pisemske 
zalepke in p ar koristno uporabljenih  m inut boste 
lahko preje li dragoceno nagrado in k ar je  glavno
— naučili se boste nekaj ali pa obnovili, k ar je 
odšlo že v pozabo.

Zdaj pa le h itro  na delo. R ešitev  o d p ošljite  »e 
danes 1

Naslov: P.O. Box 122. PA D D IN G TO N , N.S.W 

V odstvo A kcije za  dom .
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Zbornik  ‘Svobodne Slovenije 1966
ZALOŽBA ‘SVOBODNE SLO V EN IJE’ v Bue

nos A iresu je  kot svojo 24. publikacijo izdala se
daj že kar tradicionalni Zbornik-Koledar za le
to 1966. na 416 straneh. N ekatere od teh  polnijo 
fotografije, zlasti argentinskih  gora, druge pa re 
produkcije slikarskih del Bare Remčeve, Ivana 
Bukovca, A ndre ja  Makela, M ira Zupančiča in Jo 
žeta Vodlana te r  fo tografsk i posnetki kiparskih 
del F rance ta  Goršeta.

N ajteh tne jša  in tra jn e  vrednosti je  obširna 
razprava dr. A ntona Podsm rekarja o boju sloven
ske m anjšine na Koroškem za verski pouk v slo
venščini. V n je j av to r sedanji spor slovenske 
Manjšine na Koroškem s krškim ordinariatom  za
radi verskega pouka v m aterinščini postavlja v 
sirsi, zgodovisnki okvir. R azprava se bo nadalje
vala v prihodnjem  Zborniku. Po n je j bo m oral se- 
C1 vsakdo, ki bo hotel natančneje zasledovati boj 
koroških Slovencev za narodni obstoj.

Slovenska politična em igracija se še vedno 
rada vrača v p retek lost in k dogodkom držav lja
nske vojne in takoj po n je j. Izraz tega nagn jen ja  
So članki R udija H irschegerja, M arjane Batagelj 
ln L. Sirca. Ni pa zanem arjeno tud i sedanje s ta 
nje v domovini. R.K. obravnava položaj nekato
lik ih  veroizpovedi v Jugoslaviji, Pavel F ajd iga 
analizira re fe ra te  na 8. kongresu ZKJ, dr. Sire 
Pa razm išlja o titovskem  gospodarstvu.

Nekako osrednje m esto letošnjega Zbornika 
2avzema anketa, v kateri 13 sodelavcev različnih 
Generacij odgovarja na tr i vp rašan ja  urednikov:

kakšni so konstantni cilji slovenske narodne po
litike, kako si zam išljate državnopravni položaj 
Slovenije v bodočnosti, in kako p riti do tega ci
lja. V odgovorih se odražajo vsa glavna narodno 
in državno politična naz iran ja , ki se pojavljajo  
v slovenski em igraciji.

Slovenski gorniki v A rgentin i so zelo aktivni 
in  o njihovih podvigih poročata dva andin ista : 
Ju re  Skvarča piše o slovenski odpravi na Cerro 
Mellizos, sedaj že pokojni Tomaž K ralj, ki se je  
ponesrečil prav pred kratk im , pa je  prispeval po
pis vzpona na vrh Bonete.

L ite ra rn i del je  to k ra t skromen. Vanj s ta  p ri
spevala K arel M auser in Milena 'Šoukalova. Bo
gatejše je  poglavje o slovenskih znanstvenikih in 
um etnikih v begunstvu, ki so se uveljavili v tu 
jem  svetu: fiziku dr. V. B ratin i, pevki F ra n ji Go
lobovi, slikarici Bari Remčevi in k iparju  F ran ce
tu  Goršetu.

O življenju koroških Slovencev v le tu  1965 
poroča Ivan Vipotnik, o slovenski skupnosti v I ta 
liji pa R.J. Poročilo o izseljenskih Slovencih p ri
haja  to k ra t iz Kanade. Zbornik se nato  tud i spo
mni v preteklem  letu  um rlih uglednih Slovencev 
in Zdravko Novak objav lja vsakoletni pregled 
knjižnih izdaj slovenskih zamejskih in izseljen
skih založb.

Letošnji Zbornik je  vsebinsko bogat in oku
sno oprem ljen te r  zato vreden nakupa in branja.

“ Klic T rig lav a” 
PR IPO M B A : ZBORNIK dobite pri M IS L IH  za 
$3.00 in 25 c poštnine. — Ur.

SLOVENSKO DRUŠTVO SYDNEY
prijazno vabi na

Z I M S K I V E Č E R

ob zvokih plivkajočih valčkov v ljubki domačnosti 

\  soboto 25. ju n i ja  ob 8. —  S t. F ran c is  H all, P ad d in g to n .

Servirali bomo “ ČAJ Z B LA ŽEN IM  N A V D IH O M ”, ki pogreje vse, tudi tiste,

ki brez tega ne plešejo.

ODBOR
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^  d e k e t r o v

SLOMŠKOVO ŠOLO IM AJO, Slovenca pa no
benega ne v šoli ne v fa ri. Šola je  nova in nosi 
napis: ANTON MARTIN SLOMŠEK SCHOOL. 
To čudo je  zraslo v m estecu E tiw anda v državi 
C alifornia kakih 100 milj od Los Angelesa. N i
k je r v pokrajin i ni Slovencev. Župnik je  prosil 
škofa za dovoljenje, da sme dati šoli to ime. Škof 
je  rekel, da lahko, saj je  v Rimu na koncilu zve
del, kdo je  Slomšek in koliko je  delal za zedi
n jen je  kristjanov. Pa kje je  k rajevn i župnik zve
del za Slomška, da je  tako navdušen zan j?  Od
govor je  kratek . Im e mu je  F ran c  H orvat in je  
doma v P rekm urju . Vrh tega je  b ra tranec g. Jo 
žefa Varga, ki je  tudi P rekm urec in v Ameriki 
nam estni postu la to r za Slomškovo beatifikacijo . 
Kako je  pa naš Prekm urec zašel v tisto  faro  za 
župnika? To je  zgodba zase. Sicer pa: “ Kje ne 
najdeš Slovenca” ? je  bilo že večkrat zapisano.

Z ZVEZI Z USPEHOM SLOVENSKE M ANJ
ŠIN E v Ita liji, o čem er je  poročal v naši majski 
številki Saša Rudolf, ugotavlja Klic Triglava v 
L ondonu: “N ajvečji uspeh v razpravi je  pa bilo 
prav  gotovo priznanje Krščanske dem okracije 
( ita lijanske), da odklanja sleherno misel na asi
m ilacijo Slovencev in priznava slovenski m anjšini 
pravico do lastnega političnega predstavništva. 
V tem  so krščanski dem okrati napravili mnogo 
večji korak naprej od kom unistov in socialistov, 
ki še vedno pritiskajo  na Slovence, naj se vk lju 
čijo v njihove organizacije, k je r jih  nato pola
goma asim ilirajo .”

V M ARIJINEM  DOMU V GORICI so od 1.
— 4. ju n ija  zborovali predstavniki Zveze narod
nostnih m anjšin Evrope. Zveza ima svoj sedež na 
Danskem. Zborujejo vsako leto drugje, vselej na 
ozemlju kake narodnostne m anjšine. Med Slo
venci v Ita liji so zborovali letos prvič. Obiskali 
so tud i T rst in druge slovenske k raje  v Italiji. 
Končno tudi ita lijansko m anjšino na Koprskem.

V BELGRAJSKI ZVEZNI SKUPŠČINI posla
nci iz Slovenije večinoma molče. Srbohrvaščine 
ne znajo, njihove slovenske govorice pa Srbi in 
H rvatje  ne razum ejo, tak  je  izgovor slovenskih 
zastopnikov. Ne pomislijo, da z m olčanjem  svojih 
tovarišev ne bodo naučili slovenskega jezika. Na 
vso srečo beremo, da v Skopju uči slovenščino 
un iversitetna lektorica B istrica Mirkulovska. Uči
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jo na univerzi, v listu  NOVA M AKEDONIJA >n 
na radiju . Zagrebški dnevnik VJESN IK  je  pa uve
del tečaj za slovenščino in m akedonščino. Morda 
si bodo pa čez čas bojazljivi Slovenci le upali 
niti v svojem  jeziku spričo H rvatov in Srbov in 
Makedoncev. . .

DRŽAVA OHIO V AM ERIKI nam  je n a jb o lj
znana zaradi velike slovenske naselbine v Cie* 
velandu. J e t  letalo prem eri državo od m eje do 
m eje v dobrih 10 m inutah. D ržava je  razdeljena 
v 88 okrajev, pa ne bo dolgo, ko bo imel vsak 
okraj lastno letališče. Gradijo jih  kar naprej’ 
Stroški znašajo od $100,000 do $200,000. Na te*1 
letališčih p ris ta ja jo  “dom ača” le tala , ki jih  ima 
država reg istriran ih  nič m anj kot 4,500. P a nji
hovo število h itro  raste . T re tjin a  teh  letal je  last 
raznih velikih podjetij, dve tre t jin i pa poedincev: 
kmetov, delavcev itd. T aka m ajhna le ta la  so na
mreč dandanes komaj malo d raž ja  kot boljši av
tomobili. Med registriran im i v državi je  že tudi 
35 je t  letal. Prom et z njim i je  seveda neprimerno 
h itre jši kot z avtomobili, pa tudi dosti bolj va
ren — vsaj zaenkrat še. . .

REV. JOŽE GODINA, prekm urski ro jak , ki 
se je  lani preselil iz Clevelanda v M arquette, da 
pom aga pri delu za Baragovo beatifikacijo , bo vo
dil v ju liju  am eriško rom anje v Slovenijo, Fati
mo in  Rim. S seboj bo imel dva m lada Ind ijančka 
v narodnih nošah, neko Liziko in njenega b ra tra 
nca Ričarda. Sta nam reč potom ca Indijancev, ki 
jih  je  krstil m isijonar Baraga. Močno sta  n a v d u 
šena za tega velikega Slovenca in na vso moc 
želita videti njegovo ro jstno  domovino. Za stro
ške potovanja prispevajo tud i Slovenci v Cleve
landu. Rev. Godina ju  bo predstavil tu d i sv. Oče
tu  Pavlu in ga bosta osebno prosila, naj kmali1 
postavi B araga na oltar. P ričakujeta , da bo p»' 
pež posebj blagoslovil n juno indijansko narodno 
nošo, ki jim a jo  izdelujejo starši. Znanci jima 
pravijo, da bosta po povratku noši lahko prodala 
za drag  denar in — p o t bo dvakrat plačana. P8 
pravita, da za noben denar ne bo naprodaj, bo 
preveč dragocen' spomin.

DVAJSET TISOČ ZDRAVNIKOV — EMI
GRANTOV im ajo Združene države Amerike, Anff' 
lija pa 3,000. Iz A rgentine je  prišli v Ameriko v 
štirih  letih 13,000 raznih izobražencev špeciali6"

Misli, June , 1966
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^v. Am erika vabi take vseljence z vsega sveta. 
Odzivljejo se radi, ker dobro zaslužijo in' se lažje 
Se izpopolnjujejo. Toda izvedenci pri Združenih 
narodih opozarjajo na to, da tako vseljevanje po
stavlja svet na glavo. Bogati še bolj bogatijo, r e 
vni še bolj sirom ašijo, če pa ni ljudi, ki bi da- 
rovani denar znali porabiti v korist potrebnim. 
Izobraženci odhajajo med bogatine.

S K O P JA N S K I ŠK OF 1)K. SM IL JA N  Č EK A 
NA se mudi v ZDA in Kanadi z nam enom, da zbe
re nekaj darov za zgradbo stolnice, ki jo je  zna
ni potres do ta l porušil. D arujejo  mu Slovenci 

drugi Amerikanci. Za sedaj si pom aga z lese
no barako, ki mu jo  je  darovala kmalu po potresu 
teniška K aritas. Toda ta  ne bo dolgo obstala. Ho
češ nočeš, škof m ora zgraditi popolnoma novo 
stavbo. Zemljišče mu je  oblast dala, ne pa dena
rja. Pobirajo tudi v Jugoslaviji in škof trd i, da 
donia dobi največ od Slovencev, ško f čekada je  po 
niateri Slovenec, ro jen  v Trnovem pri Ilirski Bis
trici.

ZA D N JEG A  MAJA L E T O S je  bilo 50 le t od 
največje pomorske bitke v prvi svetovni vojni, 
ali celo največje vseh časov, kot mnogi zgodovi
narji trdijo . Angleška in nem ška vojna m ornari
ca s ta  se spoprijeli ob Skageraku na Danskem. 
Nekaj časa sta  igrali m iš in mačko, pa kar kma-
li jim a je  šlo zares. V enem popoldnevu so Ang
leži izgubili 14 bojnih ladij in nad 6.000 pom or
ščakov, Nemci pa 11 ladij in 2.500 mož. Z nočjo 
vred je  bila bitka končana. Podoba je  bila, da so 
zmagali Nemci. Toda celotno vojno stan je je  bilo 
že na stran i zaveznikov in  nem ška bojna m orna
rica od tedaj ni več m erodajno nastopala.

Kli K L lTX KLANARJI v Am eriki, ki jim 
pravijo tudi “am eriški naz iji” , se izražajo o č rn 
cih takole: Ne mislimo, da je  pam etno iti n a  cesto 
in ustreliti prvega n igra, ki ga srečaš. Mi imamo 
nigre radi, toda tam , kam or spadajo, č is tijo  naj 
nam čevlje, pom etajo naj nam  ceste, kopljejo 
ja rke , odnašajo smeti in časa nam naj dajo. Bo 
že prišla ura, ko jih bomo zvozili skupaj z busi 
in vlaki na debelo in drobno in jih  spravili s sve
ta. Ne moremo si misliti, kako naj bo res, kar 
nekateri trd ijo , da so nigri z belci enakopravni. 
— N acisti Jude, Ku Klux K lanarji nigre, Sovje
ti Poljake, slovenski kom unisti dom obrance itd. 
pod goro, pod to goro zeleno. K je je  še svet!

DVA ŠO LA R JA  IZ A D E L A ID E  z imenom Kro- 
t°fil, eden ima 11 let, drugi 15, zahaja ta  v šole 
Prostih dneh v Andamooko nab ira t biserni opal.
Brskata po kupih izkopane zemlje, ki po m nenju 
Poklicnih” rud arjev  ni v redna počenega groša.

Ničesar niso našli v n je j, ne pogledajo je  več.
Krotofila pa n a jd e ta  toliko biserov, da je  n juna  j  ..............
zbirka vredna $10,000. En sam žareč opal cenijo SLA V N I ČAROVNIK P R ID E  V N .S.W . H
na $400. N ašla sta  ga v “ sm eteh” . —  Tako poroča J  £
Mesečnik THE GOOD NEIGHBOUR pretekli me- $  T°  Je S- A ngelo P a rm a  iz M elbourna
®ec. Upajm o, da tis tih  “ sm eti” niso nakupičili na- >j Pokazal bo nove in sta re  “ tr ik e ” •«;
si slovenski opalarji, ki r ije jo  za opali po andamo- N astopal bo v naslednjem  redu : £■
£  Zemlji* f e  Pa so, se ne bomo čudili, da ne |  HAMILTON - NEW  CASTLE 1
O,isimo o kakem aesettisocaskem  bogatenju  med $  A
njimi. Tone in Janez in Ivan — kaj p rav ite? !♦! v pe tek  8. ju l i ja  ob 6.

§ vzvečer v dvorani cerkve, k je r  je  na pete
O L EN IN O V E M  M A V ZO LEJU  V M OSKVI je  :♦! nede,je  slovenska maša. >;

‘Sšla dokum entirana kn jiga  v Londonu. Dokazuje, p  S Y D N E  Y v soboto  9. ju l i ja  ob 8. P,
a toliko proslavljano in češčeno Leninovo balza- ^  zvečer v St. F rancis cerkveni dvorani,

Tirano truplo  v m avzoleju ni nič drugega ko t iz *  Paddington. J
v°ska nare jen a  lu tka  nekdanjega Iliča Vladimi- S

Lenina. Pripoveduje, kako so skušali h itro  po WOLLONGONG v n ede ljo  10. ju l ija  po £■
snirti in pozneje ponovno prezerv ira ti m rtveca in slovenski maši v S o u th e rn  Cross dvorani >:
napraviti iz n jega mumijo, pa se jim  je  vedno po- H na Church St. (nedaleč od kapele s slo-
kazilo, ker je  “Lenin” vselej spet razpadel. Ko- >; vensko mašo.) !♦:
nčno so obupali, pospravili ostanke m rtveca ne- £  ^ e r  ‘‘čarovnik” kmalu potem za- j!
kam v grob, v mavzolej pa vložili voščeno lutko, pusti A vstralijo, je  za nas zadnja prilož- >:

je Leninu čedno podobna. A vtor knjige med H nost, da vidimo njegove um etnije.
'frugim sprašuje, kako je  mogel Lenin po sm rti £  N a obilno udeležbo vabi p. V a le rijan  J
dobiti pol več las, nego jih je  imel v življenju. -• -v ..................................
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R O M A N JE  V CONCORD W E ST

Iz Slovenske
Duhovniške 
Pisarne n .s .w .

Tel. za p. V alerijana: FA 7044

Službe božje

N ed e lja  19. ju n i ja  ( tre tja  V mesecu) : L eich h ard t
(sv. Jožef) ob 10:30.

N ed e lja  26. ju n i ja  (če trta ) :
S ydney  (St. Patrick) ob 10:30 
V illaw ood (G urney Rd.) ob 10:15 

N ed e lja  3. ju l i ja  (prva v mesecu) :
B lacktow n (s ta ra  cerkev) ob 10:30 
C roydon  P a rk  (sv. Janez) ob 10:30 

N ed e lja  10. ju l i ja  (druga v m esecu ):
Sydney  (S t. P atrick ) ob 10:30
W ollongong  (St. F rancis Home) ob 4.45 pop.

P R ID IT E , M OLIMO!

V n ede ljo  3. ju l i ja  bomo spet molili za b lago r 
dom ovine popo ldne ob 2. v znani kapelici sv. F ra n 
čiška v Paddingtonu.

“Domovina, mili k ra j, k je r visoke so gore, k je r 
zelene so planine, mile tra te  in' doline, cerkve bele 
k je r sto je . . . ”

M arija , lju b lje n a  M ati in  K ra ljic a  Slovencev, 
o b v a ru j našo  rodno  dom ovino vsega hudega, obva
ru j  jo  p o h u jša n ja  in zm ote. N am  v tu jin i pa oh ran i 
zvesto  lju b ezen  do n je !  (Šm arnice)

Sl O L J U D J E . . .

... je  za nami. Nova cerkev sv. A m broža nas 
sp reje la  v svoje prostorno in kaj m oderno o k r i l je 
v nedeljo 22. m aja. Udeležba je  bila m a r s ik d a j  v 
preteklosti za podobne prilike štev ilnejša : menja- 
j o č e  se vrem e je  neka te re  ostrašilo. “ Š k r j a n č t a  
so vodili pete litan ije  M atere božje, verniki odpe" 
vali. Sledila je  slovenska p e ta  maša. Zbor skupaj 
z ljudstvom  je  pel liturgično besedilo G rg ičev e  
maše. T reba jo  bo še n ek a jk ra t vaditi, da nam  
n jena  preprosta  m e l o d i j a  posta la d o m a č a .

Po sv. maši smo se zbrali v dvorani, k je r  je 
napre j nastopilo nekaj o trok : M artin Konda, Mir- 
jam  Bavčar in N orm a Kogovšek. Sledilo je  Pre' 
davanje g. S tanka R apotca o vtisih  in doživetjih 
na  potovanju  po Evropi. Dal je  poslušalcem  tudi 
dobro m ero praktičnih  nasvetov, ki bodo prišli prav 
tistim , ki se nam eravajo  podati n a  podobno poto
vanje.

Imelo pa je  to  rom anje posebnost, ki ga je  raz
likovala od ostalih rom anj. Imeli smo med seboj 
dve slovenski sestri iz M elbourna. Bili s ta  predstoj
nica sestrske družine m ati Rom ana in sestra  Hila- 
rija . N ista  se počutili osam ljeni med nami, ker so 
se h itro  zbrali okrog n jiju  znanci in ožji ro jak i ’z 
domovine, da so z n jim a kram ljali. — Bog daj, 
bi zopet km alu prišle sestre v Sydney —  pa ne sa
mo na obisk, am pak da bi tu  ostale in razširil« 
svoj delokrog in blagodejno delovanje tud i med 
sydneyske ro jake. —  K dor želi sestram  pisati al' 
pa jih  ob priliki izleta v M elbourne obiskati, im® 
tu k a j naslov:

F ran c iscan  S is te rs
Slomšek House
4 Cameron Ct.
K ew , V ic to ria  —  P. V ale rijan .

OČENAŠ V ZMEDI ČASOV

So ljud je, ki bi vse storili za Boga: zidali
cerkve, prispevali darove v dobre nam ene, hodili v 
cerkev in k zakram entom . Le nečesa ne znajo : po
vedati Bogu, da ga im ajo radi.

Pa je  tako preprosto! Z ju tra j, ko vstaneš, r e 
ci: Moj Bog! Glej, ves dan je pred m enoj. Molil 
bom, delal, pa kaj p retrpel. Vse naj bo tebi v čast 
in zahvalo!

K ratko in jasno posvetilo. M anjka samo še 
podpis. Za podpis naj pa bo: Amen! (DRUŽINA)
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V zmedi časov, nazorov, upov, protestov, trp 
ljen j in krivic, ko besede izgubljajo  smisel kakor 
življenje samo, je  naravnost neizbežno, da se do
dobra porazgovorim o s seboj in z Bogom . . . 'N' 
dovolj, da besedo za besedo portavljamo. Ne za
dostuje, če z vedno isto otroško blebetavostjo  ni
zamo kom aj na pol doum ljeno misel ob druge, k> 
smo jih  prav tako zapisali v dušo in srce.

Ob vsaki besedi Gospodovi moramo seči do za- 
dniih  globin. Ob Očenašu, ki je  k rik  ubogega člo
veškega srca, m orda še bolj globoko ko t drugod 
(pri drugih m olitvenih obrazcih) — Stanko Cajn- 
kar.

Misli, June, 19<5fi



O ŠKRATU, ŠKRATIH IN SE KAJ
U redn ik

O TISTEM  ŠKRATU, KI ZDAJLE nanj misli- 
te. bo nekaj šele ob koncu tega spisa. To se pravi,
0 tiskarskem  škratu . Toda urednik, posebno če je  
zraven še upravnik, pozna še celo vrsto  drugačnih 
škratov. Ali naj res kaj povem o njih?

V KOLEDARČKU za leto 1965 sem glede lista 
MlSLl nekoliko pojam ral. Pa že vidim, da je  g. 
Klakočer “nam rščil obrvi”, zakaj on bi zapisal, da 
sem potarnal. Kako se je  moje ta rn a n je  obneslo? 
Najprej s ta  dva naročnika, že s ta ra  in do tedaj 
zvesta, lis t gladko odpovedala. Eden iz V ictorije, 
drugi iz S. A ustralije. Pisala sta, da sta  p rip rav
ljena vse “požreti” , kar pišejo MISLI, pa naj bo 
■flodro ali prism ojeno, samo “ ja m ran ja” ne prene
seta. N aj lis t kar neha p rihaja ti, pa seveda tud i — 
Baragov Koledarček.

To je  bilo slabo v smislu odziva na ta rnan je . 
Hvala Bogu, da je  takoj potem  prenehalo negativno 
odzivanje, začelo se je pa pozitivno in do konca 
^ a ja  je  bila b lagajna za močno spoznanje bolj re 
jena kot — letos . . .

S tem  naj bo to poglavje zaključeno, da ne bo 
spet kaj “negativnih” odzivov. Le to naj še povem, 
da me je čudno streslo, ko sem bral o m elbourn
skem bivšem Vestniku, da je  dobival “ sramotmo 
toalo plačanih naročnin” . . . Kaj če bi bilo nekoč 
treba tudi o M ISLIH nekaj takega napisati? To 
sem zapisal v smislu strahu , ne v smislu “ja m ra 
nja”. Toliko, da nam ignem , kakšno vrsto “ škratov” 
Pozna urednik poleg onega — tiskarskega.

Potem pa pride vprašan je: zakaj je  zmerom 
J^anj dopisov iz v rst naročnikov za naš KRIŽEM? 
"*enda ne samo zato, ker je  Pepe M etulj potarnal, 
^a zlepa ne pride na vrsto? Tako dobrega srca pa 
k o č n ik i  lista M ISLI spet niste.

Veste, sem mislil na to-le reč oni dan, ko sem 
ral v ljubljanski DRUŽINI zelo lep članek dobre

ga fan ta , ki je zraven povedal, da je  dobil pri spo
redi za pokoro, da m ora napisati nekaj za DRU

ŽNO. Ha, to sem vedel že davno, da se lahko pri 
spovedi da še drugačna pokora, ne samo nekaj oče- 
Pašev ali celo rožni venec. O taki pokori ko t v 

RUž INI pa doslej le šele nisem slišal. Zdaj imam 
pa kar željo, da bi naši spovedniki začeli dajati 
Pokoro: napiši dopis za KRIŽEM v Mislih . . .  P a  
J*e verjam em , da bodo s tem  začeli. Saj bi bilo res 
°Jje, če bi si naročniki sami od sebe tako “poko- 

r° ’ naložili, ali se vam ne zdi? (Potem  bi se n a 
plavil še korak naprej — za pokoro poslati zam u
d o  naročnino . . . )

Misli, J un e , 1966

Zdaj pa o “ta  pravem ” šk ratu !
V “naši” tiskarni — ne vem zakaj — največ

k ra t zam enjajo o in i. M ora biti v stavčevem stro ju  
nekaj narobe. Popravljam , seveda, pa nič preveč 
rad. Oni mesec sem sedel p ri poprav ljan ju  nekaj 
ur in bil že kar pri koncu. Že sem odlagal svinčnik, 
pa vendar z enim očesom še gledal v besedilo in 
ugibal, če sem do konca popravil. K ar mi pade po
gled na besede: AKCIJA ZA DIM . . .

O tristo  pečenih mačkov, kako sem mogel to 
prezreti!' No, prav lahko, ko imam vsak mesec 
pred seboj tis te besede v naslovu ali pa nekje v be
sedilu poročila SDS. Človek se tako navadi na ka-j 
takega, da ne pogleda več prav od blizu. P a  sem 
le — tisočkrat hvala Bogu! —  zagledal Dim n a
mesto DOM . . .

Seveda sem spet krepko pograbil svinčnik in 
podrti DOM je  bil h itro  spet pozidan.

Globoko sem se oddahnil. Zadevščina me je  pa 
tako globoko dirnila, da sem potem  ugibal, kaj bi 
bilo, če bi po moji zanikrnosti ostal —  DIM . . .

1. A kcionarji bi odpovedali sodelovanje pri MI
SLIH  in bi ustanovili svoj list. M ISLI bi ne vzdrža
le konkurence in bi se km alu zadušile v nesrečnem
— dimu.

2. L judje bi se spraševali, čemu je  treb a  zbi
ra ti za dim —  ali so akcionaši tako s trastn i kadil
ci?

3. Drugi bi videli v tem  škratu  pomenljivo na- 
m igavanje češ: “Saj smo tud i mi zmerom rekli, da 
se bo A kcija počasi sama — razkadila  . . . Ostal 
bo dim . . !

Jo j, kako težko sem čakal, da je  pošta prinesla 
tisto  številko MISLI. Brž sem jo odprl in poiskal 
ono stran  in pogledal, če mi ni šk ra t kljub vsemu 
kakšno zagodel. N aredil sem po Cankarjevo: po- 
mencal sem si oči, vščipnil sem se v nos   ne, ni
so sanje! Bilo je  črno na belem : AKCIJA__ZA
D O M !

VSE GLAVE ŠE NISO OB PAM ET. Indone
zija in M alezija sk lepata p rija teljstvo . T určija  in 
G rčija se pogovarjata o m iru na Cipru. Brežnjev 
izjavlja, da o vojni ni več govora, le o nenapada
lnih paktih, ki se jih  je  treb a  vestno držati. In 
tako dalje. Nekaj pam eti je  in z njo nekaj sonca. 
Drugod drugače. A frika  je  v krčih, Castro se re 
penči, zlasti pa je  ubogi V jetnam  še in še v vojne 
kolobocije — u je t nam  . . .
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KOTIČEK NAŠIH MALIH
To je  naš dom

Dom je k ra j, k je r živimo. Domov se vračamo 
od povsod, kam or gremo. Doma je  vedno n a jp ri
je tn e je . Ko smo u tru jen i, se doma odpočijemo. 
Ko nam je  vroče, se sezujem o in smemo hoditi bo
si in  tudi napol oblečeni. Ko nam  je hladno, sme
mo doma obleči tudi kaj nerodnega.

Doma lahko izbiramo jedi. Odklonimo, kar nam 
ni všeč, in prosimo, k a r je  dobro. Doma je  vedno 
lepo. Predvsem  ta k ra t, ko smo bili poprej z doma 
za dolgo časa. T ak ra t pregledam o znova vse pro
store, odpremo vse om are in predale. Vse je  spet 
novo in domače.

Dom ima poseben vonj. K ruh je  najboljši do
ma, ker ga speče mamica. Ona skrbi, da je  doma 
tako lepo p rije tno  in tu  nas ona vedno čaka.

E d ita  L ogar, Sydney

V LA K  V Š E S T IH  SK LO N IH
T onček:

Oh, ti skloni! N jih imena 
in vp rašan ja  — težka so!
R aje nosil bi polena, 
kot učil se slovnico.

U čite lj:
Le n ikar se jih  ne plaši,
Tonček, to  ni huda reč.
K dor težave se ustraši, 
vse mu km alu je  odveč. ,

Sklone pazno zdaj p o slu ša j: 
vsi o vlaku govore.
Razum eti jih  poskušaj, 
vsak od n jih  ti kaj pove.

Im enovaln ik :
Kdo sopiha, težko diha?
K aj hrum i za goro tam ?
V lak, ki vozi ga naš Miha, 
vsako ju tro  pride k nam.
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Se*tri N orm a in  A u ro ra  K ogovšek p o je ta  » 
S ydneyu  ob la s tn i sp rem ljav i

R odiln ik :
K oga se preplah ne loti?
Č esa s trah  pred daljo ni?
V laka tem na noč ne moti, 
poti nič se ne boji.

D ajaln ik :
K omu treb a  je  prem oga?
Č em u vode škafov sto?
V laku, ker je  dolga proga, 
dosti vode rab il bo.

T ožiln ik :
K oga naš učenec hvali:
K aj ponos mu dviga zdaj?
V lak smo m ajhen Tončku dali, 
le veselo vozi n a j !

M estnik:
K je ?  P ri kom  je  Miha v službi? 
In pri čem  je  zaposleni?
Tam p ri v laku  v dobri družbi 
služi kruhek si maslen.

O rodnik :
(družilnik)

S kom  bi hotel v daljne k ra je?
S čim  greš k te ti n a  obisk?
V vlakom  pelješ se n a jra je , 
rad  poslušaš n jega vrisk.

M aterin sk i dan  v S*ydneyu

ŠOLSKA MLADINA JE  TUDI LETOS imel« 
svojo tradicionalno m aterinsko proslavo v okviru 
Slovenskega d ruštva v Sydneyu in sicer v sobo
to 7. m aja. P rired itev  je  organiziral in uspešno 
vodil ku ltu rn i re fe re n t d ruštva g. Lojze Košorok* 
ki je  imel ob otvoritvi večera zelo lep nagovor na
šim m ateram . K ulturn i program  so izvajali otroc’ 
Slomškovih šol. F re d i B rezn ik  je  nastopil prvi> 
s prikupno deklam acijo in poklonom slovenskega 
šopka slovenskim m ateram . Sledil je  govor Budi- 
novega Jo ška , nato  dve pesmi N orm e K ogovšek 
ki je  m orala na željo poslušalcev p ridati še tre 
tjo  (eno je  zapela v španščini; vse ob lastn i spre
m ljavi na k ita ro ). N aš priljub ljen i duet M a rije  fr 
Iv an k e  R itlop  nam je zapel “Ko svetlo sonce
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ANICA NA KAMELI V  EGIPTU

A nica  S rnec

PREDEN SMO ZAPUSTILI MUZEJ, ki sem 
zadnjič o n jem  pisala, smo si blizu vhoda na desni 
ogledali soho A leksandra Velikega. Tam je  tudi so
ha arabskega konja, ki jo  imajo za največjo zna
menitost v tem  predelu muzeja. Tako smo si v eni 
Pičli uri ogledali toliko čudes E gipta pred tisoč
letji.

Zunaj smo se malo pofilm ali in si kupili raz
glednic in' drugih spominkov na ta  im enitni muzej. 
Nato smo odhiteli na izlet k piram idam . Obiskati 
smo mogli le dve, ki s ta  komaj kake š tiri kilom et- 
re oddaljeni od Caira p ri k ra ju  Geza. U stavili smo 
Se Pri podnožju prve. Pogled na ogromno maso 
Kamnite gore je  veličasten. Prevozno sredstvo do 
P'ramid je  kamela, konj, ali pa kočija — za s tra 
hopetce. Jaz  sem se bala iti na kamelo in bi n a j
rajši šla peš, da bi si v vsem m iru ogledala pira- 
^mde. j£er ge nam  j e pa sem se končno od-
°cila za kamelo. Ni mi žal, da sem tud i to  poskusi- 
a. Uvidela sem, da je  ježa  na kam eli kar p rije tna, 
a kamelo zlezeš, ko leži na tleh. Ko se postavlja na 

n°ge, se m oraš pošteno držati, da ne zdrsneš z nje- 
nega hrbta, ko pa stopa p ro ti cilju, se počutiš ime
nitno. Na cilju pa kam ela leže in medtem , ko se

gore sp a t” in “Mamica, če jokala rad i mene si 
edaj”. Poslednjo je  pela le ena sestra, druga se 

hitro vrn ila  k mamici (je bil pač m aterinski 
an). Z denka K lem enc je  zapela mamicam “ Bar- 

L o g arje v a  E d ita  pa je  na klavir zaigrala 
Pet  kliče nas” .

. Na program u je  bilo še več točk, pa jih  otro- 
niso mogli izvajati, ker so bili prehlajeni. K ljub 

jj , številu udeležencev smo se vsi dobro ime- 
ln P rijetno zabavali. Godba je  bila odlična, klo- 

ase vroče in okusne, srečolov s 120 dobitki pa
*aj zelo privlačnega.

I( Ne bi bilo pošteno, če ne bi omenili sliko 
j V°dnjaka že lja” , ki ga je  m ateram  za m aterinski

narisal Zvonico K lem enc.
Prav lepa hvala vsem, ki so se za m aterinsko 

^oslavo trudili, še posebej otrokom. Tiste pa, ki 
lahko prišli, pa niso, k e r so bili preleni, je  pa 

ya* lahko malo sram. če  bomo hoteli ko t Slovenci 
. v tu jin i, bomo morali vsaj tru d  naših mla-

'h Upoštevati, če že ne ceniti. — U čite lj.
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spuščaš dol, je  spet potrebno zelo previdno držanje, 
da ne zdrsneš na tla  prehitro .

Seveda smo šli pogledat tudi v no tran jo st pi
ram ide. Tam je  faraonova grobnica. P o t po strm ih 
stopnicah je  precej naporna, ker so stopnice ozke 
in prim anjkuje zraka. Zato se tud i nismo kaj dosti 
sukali tam  notri, kar h itro  smo jo pobrali ven. N a
to smo spet zasedli avtobus in se zapeljali na d ru 
go s tran  piramide. Pred nam i je  sta la  mogočna 
sfinga. K ar verjeti nisem mogla, da resnično vi
dim pred seboj to, kar sem to likokra t občudovala 
na slikah. Vtis, ki sem ga dobila, bo ostal v meni 
do konca dni.

P reden smo se vrnili k ladji, smo šli še v n a j
bolj znano muslimansko mošejo. P red  vhodom smo 
se morali sezuti in si natakn iti copate. N o tran jo st 
je  nekam  prazna. Klopi ali drugačnih sedežev ni, 
le od stropa se leskeče nešteto  krista ln ih  lustrov. 
Vodnik nas je  opozoril, naj si ogledamo stene. Vse 
so iz dragocenega alabastra.

Po ogledu teh veličastnih krajev  in stvari smo 
se odpeljali na tržišče. Tam smo imeli priliko videti 
bolj sirom ašne sloje egitovskih ljudi. Očitno je , da 
tudi E g ip t pozna veliko revščino in to prav v bli
žini velikega bogastva.

čas  je  potekal in morali smo spet zasesti avto
bus, zakaj do P o rt Saida je  bila dolga pot. L adja je  
mirno čakala na nas in okoli polnoči smo se vkrca
li. Kmalu smo odrinili in po nekaj urah  nas je  po
zdravilo Sredozemsko m orje z živahnim  valova
njem  in zimo. To je  bilo nekaj novega in zaželeli 
smo si spet toplega avstralskega sonca. Pa tudi n e
strpni smo postajali, k ajti 33 dni morske vožnje je  
nazadnje le preveč.

Tolažili smo se s tem , da nas vsaka u ra  pribli
žuje svidenju s svojci. Ob te j misli so nam  poskako
vala srca. — Pozdrav vsem K otičkarjem !

“M OLČIM  V TISO Č  JE Z IK IH  te  dni, toda 
prišla bo u ra, ko bom odprl usta in povedal, kaj mi
slim in čutim ”. —  Tako je  rekel v ko t potisnjeni 
Sukarno v Indonezeji. To je  povedal prav duhovi
to, pesniško, slikovito kratko, jedrnato . Bati se je  
pa, da bo manj duhovit, če bo res kdaj spet smel 
na dolgo in široko govoriti — v enem samen je 

ziku.
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NEW  SOUTH W ALES

~ " T i  1 , . . .
C roydon . —  N aj povem nekaj zanim ivega o 

vasi Robišče. V erjetno le redki med bralci MISLI 
kaj vedo o n je j. Leži v lepi dolini med M atajurjem  
in Stolom. Ob stoletnici, odkar so Beneški Sloven
ci glasovali za Ita lijo , je  omembe vredno, da je  
bila tud i ta  vas na tem , da pripade Ita liji. Pa so 
se Robiščani stoodstotno uprli in glasovali za Av
strijo . Tako so postavili mejo v loku okoli vasi in 
jo  ločili od Beneške Slovenije. Robiščani so to rej 
ostali A vstrijc i, zdaj so pa delček Slovenije v ju 
goslovanski državi. (Na zem ljevidu piše Robidišče, 
Robišča ne najdem  na njem  — ur.) Pozdravlja vse 
ro jake F ra n c  K oren .

C oncord . — Pa sem h itre je  dočakal majsko 
številko kot sem mislil, da jo  bom. Že 14. m aja je  
prikim ala do mene. Jo j, kako poželjivo sem bral 
razpravo g. K lakočerja! D vakrat, tr ik ra t. Potem 
sem te lefon ira l p. uredniku, pa so rekli, da je  v 
M elbournu. Potem  sem bral še če trtič  in petič. 
Ko se je  urednik vrnil, sem ga hitro  dobil na te le 
fon. V prašal sem ga, če je  kaj rdeč, ko je  m oral 
objaviti članek, ki je  njegovo slovenščino tako raz
trgal. Sm ejal se je  in mi povedal, da je  članek o 
p isa te ljevanju  prepisal iz nekega V estnika Mohor
jeve družbe in ga je  objavil v pouk Zvonku Veli
ščku, da bi mu dal korajžo, ker fa n t veliko piše, pa 
ni vsaka črtica  dobra. U rednik se boji, da bi de
čko obupal in nehal p isati, pa pravi urednik, da bi 
bilo škoda ta len ta , samo učiti se m ora še veliko. 
Torej je  g. K lakočer raz trga l slovenščino bogve 
komu, ker ni bil nihče podpisan pod člankom v 
Vestniku M ohorjeve, je  rekel pater. Potlej sem se 
tudi jaz sm ejal in sklenil to  napisati, da se bo sme
ja l tud i g. Ludvik in m orebiti še kdo. P. urednik  
pravi, da je  vseeno prav, ker zdaj Zvonko lahko tu 
di slovenščino bolj od blizu pogleda, ne samo na 
to  misli, kako poiskati dobro vsebino svojim č rti
cam. Tega pa g, K lakočer ju  ni treb a  spe t zago ta
v lja ti, da mi je  njegovo razp rav ljan je  o sloven
ščini jako všeč. Res nim am  za seboj posebnih šol, 
učim se pa zmerom rad. Sem že zadnjič povedal, 
kako sem bil vesel K lakočerjevega sestavka in bom 
vsakega novega. Za trdno  upam , da bom že v ju 
nijski številki spet kaj takega bral. Če pa ne, res 
ne vem, kako se bova mogla “pogledati.” — P ep e  
M etu lj.

N ew tow n. —  Ali že veste, da im a katoliška 
Cerkev 509, 505,000 članstva po svetu, da je  vec 
kot 400 p ro testan tsk ih  sekt in  vse skupaj zaosta' 
ja jo  za številom  katoličanov, da im a A zija prebi
valcev nič m anj kot 1,773,127,000 in je  med njin1' 
katoličanov 42,428,239, to  se p rav i: 16%? Ali veste, 
da od 400,046 katoliških duhovnikov deluje v Azti1 
samo 17,644 in da je  v M alaziji m isijonar spre- 
obrnil h katoliški veri fa n ta  in dekle, ki s ta  se p®' 
tem  poročila in im ela šest otrok. K er je  bilo to ze 
davno, je  od ta k ra t po n jim a p e t rodov, v celot' 
2,000 oseb, od teh  je  danes 34 duhovnikov in redov
nikov. Ali veste, da je  na išvedskem škof spreobr
n jenec in z n jim  vsi njegovi ondotni duhovniki, da 
živi v m estu F rederickshann 25.000 katoličanovi 
ki imajo do najb liž je  cerkve 75 km daleč? Ali ve
ste, da je  v afriških  m isijonih 400 francoskih  se- 
meniščnikov, redovnikov in laikov, ki brezplačn0 
poučujejo v afrišk ih  šolah? Jaz  bi tud i ne vedel 
vsega tega, pa sem bral v reviji THE MONSTRA 
NCE za maj 1966. — Lep pozdrav. —  P e te r  B izjak

G reenacre . —  Pošiljam  nadaljevonje zelo za’ 
nimive zgodbe, ki jo  je  poslala M arija N. iz Mel
bourna: Nace in  K atrca  s ta  se po župnikovem p°' 
jasn ilu  m irno obrnila in, čeprav vsa premočen*' 
odšla domov. Potem sta  zadovoljno živela in p r e ' 

našala drug drugega muhe in' brenclje, ker sta  s« 
bala ponovnega kopanja pred oltarjem . V tei® 
strahu  sta  živela do pozne sta rosti brez s p o p a d o V i  

ker pregovor pravi, da im a strah  velike oči. 
Jo ž e fa  P rosku rin .

VICTORIA

M oom ba P a rk . —  Zelo lepo vrem e ves tedefli 
tudi v soboto. V erje tno  bo takih  sobot še več. Z* j 
pomoč pri g radn ji slovenske cerkve v Kew kakor 
nalašč. P ri izkopavanju tem elja  mi je  prišla ta  n"' 
sel: dvorana spodaj bo lepa in v n je j bo veselja 
ki mine. Zgoraj bo cerkev, še lepša, in v n je j t>° 
veselje, ki ne mine. Rad bom še pom agal p ri gra
dnji. P rija te lj, ki to bereš, pridi še ti! S skupnih1 
močmi bomo kmalu dogradili prvo slovensko cerke'1 
v A vstraliji. Na sv iden je !1 —  M artin  P irc .
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Kew, S lom škov dom . — Srečno sva se vrnili 
s s. Hilarijo iz Sydneya. Vožnja je  bila nekoliko J  >{
mrzla, ker so ogrevalniki v vlaku km alu popustili, !*: SK R JA N C K O V E PL O ŠČ E  !♦!
Pa nič za to. Doma je  bilo dosti popraševanja, ka- a  £s
ko sva se imeli v Sydneyu. Ni bilo dovolj reči, da ;«?
Je bilo lepo. Hoteli so zvedeti več. M orali sva pri- 0  lahko še dobite. V prašajte  zan je  katerega- >i
Povedovati o raznih  presenečenjih  in veliki gosto- *  ^  ČJana zbora ali pa p Vaie rijan a  v Pad. |
‘JUbnosti sydneyskih rojakov. Tudi mesto nam a je  >; *
z^lo ugajalo, kolikor sva ga mogli videti v tis tih  j*j dingtonu. -  Rojaki v M elbournu jih  lahko |
dveh dneh. ge bolj naju  je  prevzela p rijazna  pri- :♦< nabavijo pri P. Baziliju, B araga House, 19 j*-
reditev popoldanskega rom anja v Concordu. Videli *  A ’B eckett St., Kew, Vic. —  C ena $5.00. >:
sva, da se ljud je  lepo odzovejo povabilu na pobož- >•
n°st v cerkvi in nato  n a  razvedrilo v dvorani. Ta J  . !♦!
Pripravljenost dobrih rojakov nam a je  šla globoko S Plošča je  12 inč Long Play in ima na
k srcu. Bog daj, da bi tako ostalo. Tu pri nas bo- . $
"■o začeli slovenski pouk v Slomškovi šoli prvo *  P™  stran i devet slovenskih pesmi, n a  drugi J

S m i °  J  j ^ H U' Im aT  Prlglal enlh ,28 Pa 1  pa kar deset naših najlepših narodnih. |simo, da jih  bo se nekaj vec. P rav  lepa hvala za A F
®Pe plošče m ladinskega zborčka iz A rgentine. >•
akoj po povratku smo jih  preizkusile in so nam

zelo všeč. P rav  nekaj takega sem iskala pred od-
°aom iz domovine v L jubljan i, pa nisem našla.

v 0rej nam je  prišla na pomoč A rgentina. Zdaj pa
Se najlepša zahvala za vso naklonjenost, ki so na-
j>ia j 0 izkazovali prijazni Sydneyčani. S estra Hi-
arija bi bila n a jra jš i kar tam  ostala in tu d i mene
Je cikalo. Bog povrni vsem in sprejm ite najlepše
Pozdrave. — s. R om ana Toplak.

‘Š k rjančkove” p lošče g redo  dobro

S0 UTH A U S T R A L IA

WKyalla. — N ekaj glasu spet od nas ne bo ško- 
ll0- N ajprej vesele pozdrave vsem Slovencem v 
vstraliji. Gotovo veste o nezgodi W. D. ATLASA, 

Ranega bagra (dredge). Nas je  posebno prevzela, 
je  bil na ladji tu d i naš p rija te lj Ivan Rado-ker

slav po rodu H rv a t iz Istre , pa je  lepo slovensko 
8°voril. Poročen je  bil komaj dve leti, žena je  Slo- 
|®nka. Zapustil je  tudi dva m ajhna otročička. Ko- 
p or nam je  znano, njegovega tru p la  niso našli. 

°Srešani je  stanoval p ri nas, dokler si ni kupil 
ajhne hišice. Mir njegovi duši, družinici sožalje! 

~~~ Obljuba dela dolg. Za pirhe p. P oderžaju  se ni 
Posrečilo nabrati. Pošiljam  4 dolarje, ki so jih  pri- 

anili naši otroci, ko so v šoli slišali o “lačnih 
gančkih.” M isijonar bo še posebej vesel daru iz 
roških rok. — Rada bi izrekla dobrodošlico slo- 

orfi sestram  v Melbournu. Bogve, če smo mi 
°cno predaleč, da bi nas obiskale? —  P a  še od- 

(j.jV°r M ariji N. na vprašanje, kaj se je  potem zgo- 
st ° . ^ ace K atrca sta  ostala lepo poročena, ko 

videla, da jim a ni bilo usojeno utoniti v blago- 
ov‘jeni vodi. —  M a rta  Zrim  z družino.

June, 1966

Trenutno sicer ne v A vstraliji, pač pa v A m e
rik i in  K anadi. P. Odilo je  nam reč napisal v “Am e
riško Domovino” in v “A m erikanski Slovenec” — 
prvi je  dnevnik, drugi pa tednik , oba izhaja ta  v 
Clevelandu —  članek o plošči, ki so jo  izdali syd- 
neyski “gk rjančk i” pod vodstvom g. L. K lakočer- 
ja . K ot odziv na ta  članek je  bilo v Am eriki in K a
nadi dosedaj prodanih 44 plošč, polovico od teh po
slanih posamezno od tu , polovico sem jih  poslal 
(dvakrat po deset) p. Odilu, da jih  je  sam razpe- 
čal. N aročila še vedno p riha ja jo  in p. Odilo misli 
napisati še en članek o vsebini plošče.

G. F. S. iz Toronta, K anada, naroča ploščo in 
p ristav lja : “Zelo mi je  všeč vsebina plošče, skrbno 
poiskane in priljubljene pesmi . . . Iskreno česti
tam  pevovodju in pevcem. Razum em, koliko tru d a  
in dobre volje je  treba  za dosego takega cilja. T u
kaj v T orontu  nas je  dovolj tisočev in imamo do
volj dvoran' in tud i nekaj že izobraženih pevcev, a 
do sedaj take sreče še nismo bili deležni, da bi im e
li moški pevski zbor.”

Kaj pravite k tem u, avstralski ro ja k i?!1
P. V a le rijan

“ Č A R O V N I K ” 
IZ MELBOURNA 

PRIDE V SYDNEY
Oglas na s tran i 185
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S T O L P N I C A
Iz  “ P a s t irč k a ”

V stolpnico m orajo p riti take besede, ki imajo 
pomen' tudi od desne na levo, seveda čisto drug kot 
od leve na desno. Če vpišeš te  besede pravilno, do
biš v debelo obrobljenem  liku od zgoraj navzdol 
znanilko pomladi.

Od leve n a  desno
1 prip rava za sedenje
2 h rana Judov v puščavi
3 število
4 potomec Noetovega sina Sema
5 lahkoatletska panoga
6 raz jed a  jabolko od znotraj
7 okusna m orska riba
8 p letena ročna torbica
9 politično zavetišče

Od d esn e  n a  levo
1 vojaška edinica
2 pokrajina v V ietnam u
3 nepetkova jed
4 največji angleški dnevnik
5 premogovno kurivo
6 posoda za vodo
7 “sveti bik” starih  Egipčanov
8 mlad rak
9 žensko ime

Rad bi zvedel, kje je  zdaj 
M artin  O štrak , doma pri P tu jsk i gori. 

Prosim  sporočila.
M. A dom ič, 8 Dixon St., M alvein, VIC.

P E Č A R S T V O

POLAGANJE KERAMIČNIH PLOŠČIC

PO KOPALNICAH, KUH1NIJAH I.T.D. 

Delo garan tirano

I
::::::

1 
H ::
g  M ARTIN ADAMIČ, 8 Dixon St., Malvern,

I  V I C '
fg T el.: 50-3905

MAJSKA KRIŽANKA REŠENA

V odoravno: 2 dinar —-- 4 od —  5 en — 7
—  8 k r t — 11 a lt —  14 u ra  — 15 to — 16 re
17 Rus — 19 sme — 20 daljina —  22 rob — 24 skl
—  25 nič — 26 rak  —  28 m edalja —  31 Iva — ® 
jen  —  35 na —  36 AE —  37 oje —  38 vas — «  
rov — 41 tla  — 42 on — 44 ni —  45 arena.

N avpično: 1 on —  2 d. d. — 3 re — 4 os ^
0 na — 7 breskev — 8 aa —  9 koledar — 10 Trigl8<
  12 lr — 13 T urč ija  — 14 um —  15 ta  —
en — 18 so — 19 sir —  20 dim — 21 Ana —- 2* 
boa —  27 aj —  29 en — 30 je  — 32 ve — 34 n»
37 ol — 39 so — 41 ti  —  43 na — 44 na — 46 ei>

R ešitev  posla la : Jože Grilj, F ranc Koren.

! 
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NOC JE BILA

I. Burnik

Srečal sem te.
Na vogalu ljubezni 
si čisto slučajno 
dregnil vame.

Nič nisi vprašal: 
nekrSčansko si zmerjal 
in vpil, kot bi naganjal 
tatinskega psa.

Noč je bila 
in zlobni tvoj glas.
Videl nisem, kdo si. —

V obraz me hladil je večer, 
nemir se razgrinjal je v zdravje srca .

Misli, June, 19®
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TRGOVSKO PODJETJE EXPORT-IMPORT JO^E VIPAVO
STUTTGART O, STOCKACHSTRASSE 20, W. GERMANY

nudi rojakom  v A vstraliji priložnost, da na zelo preprost način omogočijo sorodnikom  in p ri
jateljem  v domovini in ostalih delih sveta nabaviti ra z n e  pro izvode svetovno znanih nemških to- 
varn po izredno ugodnih in kon k u ren čn ih  cenah , ki so znatno cenejše od domačih:

Gospodinjske stro je  vseh vrst, rad ioaparate , te levizorje in m agnetofone, električne šivalne 
stroje, m otorne kosilnice Irus in Holder, m otorne škropilnice in trak to rje .

Z ah tev a jte  naše  ponudbe in  po jasn ila .
Odgovarjamo takoj v slovenščini. Pošiljke odprem ljam o po želji takoj v domovino, kakor 

tudi v ostale dele sveta.

kosilnica model 
ER 7 KS

X  stanet 450 USA dol
♦

P o ljede lsk i s t ro ji  znam ke IRUS

enoosni trak to r  U 1200 
Diesel 8 KS

tra k to r  Diesel A
10 KS

kmečki mlin z
12 zm ogljivostjo 50 kg 

moke na uro.

i
stane
970 USA dol

stane
1316 USA dol

stane
330 USA dol.

N I K O L I C H

108 G e rtru d e  S tre e t

F itz ro y  N. 6, M elbourne, Vic.
(Blizu je  Exhibition Building)

Se priporoča rojakom  za naročanje 
fo tog ra fij vseh vrst.

N evestam  poso jam  poročne obleke 
po n izk i ceni

Odprto vsak dan od 9. do 1. 

in od 3. do 7. pop.

O*5 sobotah in nedeljah  od 9. z ju tra j 

do 7. zvečer —  T E L : JA  5978
4

+ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  ♦ ♦ ♦ ■ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  » *
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Dr. J. KOCE
G.P.O. BOX 670. PERTH, W. A.

J  1. Č E  H O Č E T E  ZA JA M Č EN O , SO LID N O  IN  H IT R O  PO STR EŽB O  G LE D E  D A R IL N IH  
M P O ŠIL JK  Z Ž IV IL I, Z D R A V IL I IN  T E H N IČ N IM I PR E D M E T I (R A D IO  A PA R A T I,
J  M O TO R N IM I K O L E SI, B IC IK L I IT D .)
>;

J  2. Č E  H O Č E T E  D O B IT I SE M K A J SVOJO ZA R O ČEN K O , SO R O D N IK A  IT D . PO VD AR- 
>; JA M O , DA IM A  DR. K O CE PO  T U K A JŠ N  J IH  Z A K O N SK IH  P R E D P IS IH  PRA V ICO  
V; D A JA T I IN F O R M A C IJE  G L E D E  V POK LICA  O SEB  V A V S T R A L IJO .

J; 3. Č E  H O Č E T E  P R A V IL N E  PR EV O D E SPR IČ EV A L, D E L A V SK IH  K N JIŽ IC , POOB- 
L A S T IL , T E ST A M E N T O V  IT D . PR O D A JA M O  S L O V A R JE  IN  V A D N IC E  A N G LEŠK EG A  

:♦! JE Z IK A .>;
>;

* Zastopnik za N.S.W. Mr. R. OLLP, 65 Moncur St., Woollahra, N.S.W. i _ Tel. 32-4806
V
. . .  a >: >: >: >: >. >: >: >; >: > : > ; > : > :  > : > : > : > : > : > : > ;  >:>:

SLO V EN SK A  M ESN IC A  ZA 

W OLLONGONG IT D .

TONE IN 

REINHILD OBERMAN

20 Lagoon S t., B a rrack  P o in t, N SW .

Priporočava rojakom  vsakovrstne mesne 
izdelke: k ran jske klobase, ogrske salame, 
slanino, sveže in* prekajeno meso, šunke itd. 
Vse po najboljšem  okusu in najn ižjih  cenah.

R azum em o vse je z ik e  okoliških lju d i. 
O biščite na« in  o p ozo rite  n a  nas vse svo je  
p r i ja te lje !

>:

>:
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>;

>;
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>;
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" D A R I L N E  P O Š I L J K E
' ►
4 ►

<• živil in tehničnih predm etov (bicikle, moto- 
. ’ cikle, mopede, radijske in televizijske aparate , 

friž iderje  itd.)

ZA SVOJCE V DOMOVINI
pošilja tvrdka

Stanislav Frank
C I T R U S  A G E N C Y

7 4  R O S E W A T E R  T E R R A C E  

O T T O W A Y ,  S.A.
I  T e le fo n : 4 2777 T e le fo n : 4 2777

t  SO LID N O ST —  PO PO LN O  JA M STV O

—  B R Z IN A  —  

t  SO ZN A Č ILN O STI N A ŠEG A  PO SLO V A N JA  

♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ » ♦ ♦ ♦ » ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦  »■»*


